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POSVETI TRZASKIH PROSVETNIH
DELAVCEV

Dvaindvajsetega  oktobra se jé
zbralo lepo &tevilo prosvetnih delav-
cev iz na$ih zupnijskih prosvetnih
druftevy in krozkov na osrednjem
sedezu v ulici Donizetti. V zivem ra-
zgovoru so iskali najboljée poii in
najbolj posreéene pristope k prosvet-

‘nemu delu na Triaskem v novi se-

zoni.

Najprej je razvil predsednik Slo-
venske prosvete, Marij Maver, misli
o nalogah sodobnega prosvetnega
dela. Nato je seznanil udelezence o
naértih za bodoée delo, poroéal je o
gradivu, ki ga ima centrala na raz-
polago za prosvetne wvedere in ki
se z njim lahko okoristijo krozki in
drudtva. Poroéal je o siikih z Zvezo
kulturno prosvetnih organizacij Slo-
venije in o obénem zboru, ki se ga
je udelezil, nato pa 3e o zupnijskih
glasbenih 3olah, ki delujejo v pro-
svetnih domovih po nadih zupnijah.

Udelezenci so porodilu z zanima-
njem sledili in izrazili splodno Ze-
ljo, da se vsa drudtva in krozki éim
tesneje povezejo in da centrala koor-
dinira delovanje, ker bomo samo ta-
ko drug drugemu pomagali pri pro-
svetnem delu, da bodo vederi in pri-
reditve v naiih domovih vedno zani-
mive in pestre.

Izrazena je bila Zzeljo, naj bi pred-
sedstvo doseglo pri ZKPOS v Ljub-
ljani, da bi mogli éim prej dobiti
filme zo nale prosvetne wvedere, po
mozZnosti dokumentarne, kulturne,
pa kvalitetne in naj bi potem cen-
trala skrbela, da bi krozili povsod
po nadih domovih.

Odobren je bil sklep, naj ‘bo tudi
prihodnjega februarja skupna Pre-
ternova proslava, vendar s pretehta-
nim programom in z odgovarjajoéim
programskim  prispevkom z nade
strani.
glasbenih 5ol po nadih skupnih zZup-
nijskih prosveinih domovih, ki so

integralni del nadega Iljudsko pro-,

sveinegega delovanja; . to delo nadi
ljudje cenijo in odobravajo.

Poudarjena je bila vainost

trzaski zvon

Dalje je bila izrazena Zelja, da to
leto tam, Rkjer nismo proslavili 100-
letnice Finzgarjevega rojstva, to na-
redimo. Pripravljeno’ je predavanje
in diapozitivi o pisatelju.

Razen tega je bilo 3e govora o
tehniéni organizaciji v roazliénih kra-
jih in o tem, da se drudtva lahko
e bolj in vecékrat obradéajo na cen-
tralo. (Tajnistvo deluje vsak dan,
razen sobote in nedelje, od 16. do
19. ure, tel. 768189; tedaj pa se je
tudi mogoée dogovoriti za sestanek
z ostalimi odborniki.)

NEKAJ REDNIH PROSVETNIH
VECEROV

Drustvo slovenskih izobrazencev
je napovedalo 2e takoj po studij-
skih dneh, da bo na svojih rednih
sestankih poglabljalo razprave iz
Drage. Doloéilo je svoje sestanke za
vsakih 14 dni ob ponedeljkih ob 20.
uri.

Prvi veéer v sezoni je bil posve-
éen sploéni organizaciji Drage. Ob
kritiénih pripombah socialnega de-
laveca Ivana Buzeéana se je razvila
zelo obseina debata.

Na drugem wvederu sta poglobila
referat o Zdomski Sloveniji Franc
Jeza in Ivan Brecelj. Vsak iz svojega
stalidéa sto pomembno razdirila po-
glede na predmet.

Tretji veder je bil bosveéen po-
kojnemu msgr. Jakobu Ukmarju. O
njem je govoril pisatelj Alojz Rebu-
la, ob diapozitivah iz pokojnikovega
zivljenja smo poslusali njegov regi-
strirani govor, ko se zahvaljuje ljub-
ljanski feolodki fakulieti za prejeti
éastni doktorat. Na koncu smo sli-
Sali e njegovo pridigo o sozitju na-
rodov.

Prihodnji vecer bo v ponedeljek,
22, novembra Najprej bo dr. Drago
Stoka ,Dodoil strnjene trditve iz svo-
jega predavanjo v Dragi o perspek-
tivah slovenske narodne skupnosti,

(dalje na 3. strani platnicl

Posamezna stevilka Mladike stane 200 lir, po posti 220 lir. Celoletna naroé-
nina (10 stevilk) 2000 (2200) lir. Naroénina za ves letnik v Jugoslaviji 35 Ndin,
v Ameriki stane 5,5 dol. Naroénina za ves letnik v Avstraliji 4 funte.



Jakob Ukmar

PRIDIGA ZA
DANES

Te dni smo zamejski Slovenci izgubili svojega velikega rojaka
mons. dr. Jakoba Ukmarja. Z njim je legel v grob duhovnik svet-
niskega formata, intelektualec izrednih umskih razseZnosti, prav
tako evangeljsko strpen kakor kristalno nepodkupljiv Slovenec, v
osebnem kontakitu pa élovek, ljubezniv do oéarljivosti. Da je nasa
skupnost dojela, kaj je z Jakobom Ukmarjem izgubila, je dokazal
njegov pogreb, kjer sta ramo ob rami stala kristjan in komunist,
delavec in intelektualec.

Toda noben slavospev Jakobu Ukmarju ne bi mogel doseci
tistega, ki si ga je nevede zapel pred Stiridesetimi leti sam, ko je
31. maja 1931 med pridigami, ki jih je imel v cerkvi v Skednju, spre-
govoril o »Krscanskem soZitju med narodi«. Pridigo je pokojni
monsinjor imel v italijanscini, za italijanske vernike. Objavijena
je bila v slovenskem prevodu v knjigi Zadnja vecerja l. 1954.

Da bomo znali ceniti kr§cansko kvaliteto in ¢loveSko neustrase-
nost tega nastopa, se spomnimo, da smo takrat sredi najbolj podiv-
janega fasizma, pred katerim poklekajo celo nekateri visoki pred-
stavniki katoliSke hierarhije.

Ob tem tonu se clovek spominja kakega velikega prakrscan-
skega lika, kakega AmbroZa ali Anastazija.

Zbrali smo se nocoj v tej hisi bozji, dua slovesno zakljuéimo Marijin mesec, tako poln
duhovnih dobrot, za katere se naj dviga iz nasih src goreéa zahvala Bogu in njegowi
sveti Materi.

Mesec majnik, ki je vsako leto posveden precisti Devici, ima [etos Se prav poseben
znak in pomen. To leto namreé praznujemo pefnajsto stoleinico cerkvenega zbora v
Efezu, kijer je I. 431. nad 200 skofov, proti krivovercu Nestoriju, slovesno doloéilo ver
sko resnico, da sta v Kristusu zdruZeni dve naravi, boZja in cloveska v eno samo in
sicer v drugo osebo presvete Trojice, ter da se Marija, ki je fo beZjo osebo rodila,
mora imenovati boZja porodnica, boZja mati.

Toda ime Efeza nas speminja tudi tistega costitliivega apostola krséanske ljubezni,
ki je prav v tistem mestu tolikokrat penavljal: otrocici, liubite se med seboj, zakaj to je
Gospedova zapoved. Bil je to sv. Janez, ljublijenec Jezusov in zvesti varuh presvete
Device.

Gotovo mi boste vsi priznali, da bi ta nasa doba, tako bogata na svojem tehnicnem
in tako uboga na svojem moralnem napredku, deba polna bejev in tako prazna miru,
da bi ta doba zelo potrebovala sv. Juneza in njegove preproste, a pretresljive pridige.
Pa kdo naj sprejme nase vloge tistega apostola, ée tega ne stori katoliski duhovnik,
sluzabnik tistega Gospoda, ki je nas mir in nasa sprava?

Zato sem se radi sedanjih velikih duhovnih potreb odloéil, da vam nocoj, ob tej
lepi priliki, obrazlozim veliko zapoved krséanske ljubezni, zapoved, ki je sedaj po na-
rodnostnih bojih Zal tako sramotno poteptana.

Odprite, ljubi verniki, evangelij in berite. Tam najdete poleg prve zapovedi ljubezni
do Boga e drugo zapoved, ki je tesno povezana s prvo: ljubi svojega bliznjega kakor
sam sebe. Pa da ne bi kdo to zapoved napacno umeval, je Gospod koj poudaril, da
iz te zapovedi ljubezni do bliznjega ni izkljuéen élovek druge narodnosti, tudi ée bi
nam bil tako zoprn, kakor so bili Sumarijani zoprni Judom. Da, iz te zapovedi ni iz-
kljuéen niti sovraznik. »Slisali ste,« pravi isti Zveli¢ar, »da je bilo receno: ... oko za oko



in zob za zob. Jaz vam pa pravim: ljubite svoje sovraznike, delajte dobro tem, ki vas
sovrazZijo, in molite za tiste, ki vas preganjajo, da boste ofroci vasega Oceta, ki je v
nebesih, ki veleva soncu, da vzhaja nad hudobnimi in dobrimi, ter posilja dez pravic-
nim in kriviénim.«

Ta krs€anska ljubezen je prava karta identitete v kraljestvu Kristusovem: kdor je
nima, ne spada k njegovi ¢redi. Saj pravi Zveliéar: »Po tem bodo vsi spoznali, da ste
moji vcenci, ako boste imeli ljubezen med seboj.« Tako je ucil nas Odresenik in slicno
so ucili njegovi apostoli. Dovolj, ée omenim Pavlov samospev kriéanski ljubezni, ki ga
je zapel v prvem listu Korinéanom, in resno besedo sv. Janeza: »Vsak, kdor brata {to se
pravi svejega bliZnjega) sovraZi, je ubijalec, in veste, da noben ubijalec nima v sebi
veénega Zivljenja«.

Takih ubijalcev je vse polno v starem poganstvu, veliko jih je Zal fudi v novo-
dobnem. Stari pogani so ljubosumno Cuvali svoja narodna bhoZanstva in niso v medna-
rodnih odno3ajih poznali skoro ni¢ drugega kot mec. Tako slede tudi moderni pogani
navkom panteista Hegla, ki je véil, da bozanstvo, ki je sumo po sebi neosebno in neza-
vestno, postane osebno in zavestno v drzavi in v narodu. DrZava ali narod, to jim je
bog, ki ne prizna drugega boga poleg sebe. Tako so ostvarili ozraéje neznosne medna-
rodne napetosti, nevarno ognjisée novih vojn in krutega zatiranja narodnih manijsin.

Toda cisto drugacen je duh krécansiva, po katerem tvorijo vsi narodi eno samo
druZino istega Oceta nebeskega. Vsi clani te velike druZzine se morajo v mirnem so-
Zitju spopolnjevati in vsi skupaj morajo hrepeneti po isti skupni domovini v blaZeni
vecnosti.

Za to veliko idejo se je Pavel, ki je bil v mladih letih tudi sam judovsko omejen
nacionalist, a pozneje po bozji milosti apostol poganskih narodov, bojeval do smrti.
Tako je vprasal Rimljane: »Ali je Bog sumo Bog Judov? ne tudi poganov?« In odgovarja:
»Da, tudi poganov... Ni namreé razlocka med Judom in Grkem, zakaj isti je Gospod
vseh, bogat za vse, kateri ga klicejo.«

Zdaj torej, sprico teh dokumentov veéne resnice, pozivam vse tiste nacionaliste nasih
dni, ki oznanjajo sovrastvo do drugih narodov, ki bi hoteli zabraniti, da bi se govorilo
ali molilo ali pelo v drugem jeziku, ki bi hoteli celo onemegoéiti, da bi drugi poslu-
sali boZjo besedo v svojem jeziku, vse te pozivam, naj pridejo in naj nam razloze, kako
je to njihove ravnanje zdruzljive z Jezusovo postavo. Pa dobro vem, da tega ne bodo
zmogli, ker boZju beseda jasno zavraca njih vedenje.

Ce bi se pa hoteli opraviéevati z drZavnimi in potriotiénimi razlogi, jim takoj odgo-
varjam, da se zelo motijo, ée mislijo, da veljajo za drZave ali domovino drugacna
moralna nacela, ki se morebiti ne strinjajo z naéeli naravne in pozitivne krscanske posta-
ve, in da dosledno kako dejanje, ki je samo na sebi gresno, lahko postane cednostno
dejanje, ce se izvrii iz ljubezni do domovine. To je zmota, ki je bila Ze slovesno zavr-
zena od katoliske Cerkve, zmota pogubna tudi za domovino samo, koje blagor je bistve-
no odvisen od moralne postave, katera je enaka za vse. Pa tudi drugi razlogi, ki se od
nasprotne strani navajajo, ne vzdrZe, ne v luéi vere, ne pred zdravim razumom. Le
oglejmo si jih poblize.

Eni pravijo: Kar odpravimo slovensko pridigovanje, ker v tej pokrajini Ze tako
vsi razumejo itaiijunsko. — Pustimo na stran vprasanje, koliko slovenski ljudje razu-
mejo italijansko, in ne glejmo za zdaj na dejstvo, da mnogi ne poznajo italijanséine
dovolj za svoje duhovno vodsive, pustimo tudi vnemar pravno dejstvo, da je edinole
cerkvena oblast pristojna doloéati nacin pridigovanja, vas vprasam eno samo rec:
ali je res, da, ¢e se élovek nauvéi drug jezik, zgubi pravico do svojega? Ali je res, da
clovek, ki se je poleg svojega materinega jezika naudil Se pol ducata drugih jezikov,
mora uZivati manj naravnih pravic nego oni, ki je v splosni izobrazbi zaostal toliko, da
zna en sam jezik? Povejte mi, kdo vas je ucil te cudaske logike, po kateri bi morali
Slovenci, Hrvatje in Nemci gladko odkloniti studij italijanskega jezika, da ne zgube
pravice do svojega? Iz evangelija se te logike gotovo niste wéili, paé pa iz tistega Easo-
pisia, ki vas polagoma zastrupliju z nadeli, ki so vse prej kot krséanska.

Poglejmo Se drug ugovor. Nekateri menijo: tu smo v ltaliji; v ltaliji pa se govori
ali se sme govoriti sumo italijansko. — Odgovarjam: Bog nas varuj, ce bi morali ta
izrek vzeti dobesedno in iz njega sklepati do skrajnosti, ker bi v tem primeru ta
recenica pomenila, da je ltalija dezela najbolj temne in nazadnjuske intolerance (ne-
strpnosti) in da narodi, ki pridejo pod ltalijo, najdejo tam svojo narodno smri. Lepo
vas prosim, nikar tako ne sramotite ltalije, ¢e jo res ljubite. Recite rajsi: ltaliju je dezela
Zlahtnih tradicij (izrocil): ce zajme Se druge narode, ima tudi srce, ki jih bo znalo spo-
stovati. Tuko govorite, tako delajte in boste storili domovini najboljso uslugo.

Res, preganjati drug narod, hoteti ga pouziti ali, kakor pravijo dandanes, asimili-
rati ga, to nasprotuje osnovnim nacelom narodne in krséanske pravice. To je lahko do-
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kazati. Vsak ltalijan, ki je posten in dobro vzgojen, ljubi svojo mater, ljubi dosledno
svoj materin jezik, svojo narodno kuliuro, je ponesen na svoje slovstvo in bi se cutil
hudo prizadetega, ¢e bi se kdo drznil oropati ga teh resniéno dragocenih zakladov.
Ali mar mislite, da so Slovenci ali Nemci drugace ustvarjeni in da se oni ne cutijo uZa-
liene, kadar jih hoée kdo oropati enakih vrednot? Odprite torej sv. pismo in berite:
ljubi svojega bliznjega kakor sumega sebe; vse, kar hocete, da bi ljudje vam storili, sto-
rite tudi vi njim, in kar noce$, da bi drugi tebi storili, tega tudi drugim ne stori. To
so osnovna nacela naravne pravice, ki jih ne narekviem jaz, ampak jih narekuje Duh
sveti; sluSajte jih in izvriujte jih!

Da, slusati in izviSevati jih morate, ée hocete biti pametni ljudje in dobri kristjani.
Smo mar divie Zivali, ki se uvjedajo in grizejo med seboj, dokler se ne pokonéajo? Ali
nismo marveé ustvarjeni po bozji podobi in sliénosti, vsi odre3eni po isti dragoceni krvi
boZjega Sina, vsi namenjeni v isto nebesko domovino. CudeZine goverjenje mnogoterih
jezikov, ki je znacilno za rojstni dan Cerkve na binkostni praznik, nam pri¢a jasno
namen sv. Duha: ne uniéiti raznoliénost narodov, temved druziti jih v enotnosti vere.
Vsak narod, ki vstopi v katolisko Cerkev, more in mora ohraniti svojo narodno indivi-
vidualnost (osebnost), more in mora biti potreZen v svojem jeziku tako, da v kraljestvu
Kristusovem ni drZavljanov prve in druge kategorije (vrste), temveé tvorimo vsi eno
same skrivnostno Jezusovo telo.

Morate pa tudi izvrsevati ta nacela krséanske moraie, ¢e hocete hiti dobri italijanski
drzavljani. Blagostanje drzave ne sloni na enotnosti jezika, paé pa na pravici, ki zahte-
va, naj drzavljani, ki nosijo ista bremena, vZivajo fudi iste pravice. Najboljse porostve
javnega reda je, ée so driavljoni zadovoljni, e vidijo, da se spostujejo njih naravne
pravice. Kdorkoli v teh dneh tako hude socialne in gospodarske krize, ko so ljudstva
Ze skoro na robu ohupa, Se oznanju sovrastvo in preganjanje proti sodriavljanu dru-
gega jezika, zagresi hud zlocin proti domovini in proti socialnemu redu. Ljudstvo ne
potrebuje sovrastva in preganjanja, temvec potrebuje miru, dela in kruha.

Sprico napacnih glasov, ki se sliSijo proti slovenskemu pridigovanju, moram pa
konstatirati, da se nima italijanska drZava od slovenskega pridigovanja nicesar bati, pac
pa veliko dobrega pricakovati. V slovenskih pridigah se ne uce prevratne ideje, na-
sprotno, tu se razlagajo verske in moralne resnice nase svete vere, tu se zabicuje spo-
stovanje cerkvene in civilne oblasti, fu se priporeca ljubezen in pravicnost do vseh,
zvestoba v spolnjevanju poklicnih dolznosti, stanovitnost in vdanost v vsakdanjih krizih.
Dokler ljudstvo slusa in vrsi take nauke, dokler moli in poje v svojem jeziku ter polni
cerkev do zadnjega koticka, kakor ste paé videli ta mesec majnik, nimate se nicesar
bati; zagetavljum vam, to so in bode najboljsi drzavljani v Iltaliji. Ce bi pa to ljudstvo
bilo kdaj tako nesreéno, da bi zapustilo cerkev, ali se hujse, ¢e bi ga spodili iz cerkve,
o potem pa, vam refem: bojte se ga, ker tako ljudsive se bo pridruZilo vrstam tistega
orkana, ki resno ogroZa sedanji socialni red, ne samo tu, ampak po vsej Evropi in
po vsem svetu.

Da ne boste sokrivi tolike nezgode in da ne boste krsili bozje postave, vas pro-
sim, pustite driavljane drugega jezika v ljubem miru. Oni imajo pravico govoriti svoj
materni jezik, kakor imate vi pravico govoeriti svojega. Imajo pravico spovedati se v
svojem jeziku, prepevati slavo nasemu Gospodu in njegovi deviski Materi v svojem
jeziku po litergicnih pravilih, in imajo tudi pravico poslusati boZjo besedo v svojem
jeziku, kaker imate tudi vi pravico vZivati vse te dobrine v svojem jeziku. In nobend
oblast, ne cerkvena, ne civilna, jim ne more po pravici odvzeti tega prava, kajti profi
naravni in boZzji postavi ne sme ravnati nohena éloveska oblast. Cerkvena oblast mora
po nauvku sv. Pavla deliti duhovne dobrine kar le moZno vsem ljudem brez najmanjse
razlike med verniki te ali one narodnosti. Pa fudi civilna oblast mora, po navku istega
apostola, znati, da driava ni vir slehernega prava, kaijti nad driave je naravna in pozi-
tivna boZju postava; nad drzavo stoji On, ki je kralj kraljev, On, ki mera v vseh receh
zavzemati prvo mesto. Zato pa ne sme driava odvzeti drZavljanom njih naravne
pravice ali jih kakorkoli ovirati, temveé mora te pravice Euvati in voditi v javni blagor.
Ni namre¢ oblasti razen od Boga: drzavni moZje so boZji sluZabniki in nosijo mec ne
v strahovanje postenih ljudi, temveé da kaznujejo zloéince. Tako je uéil Pavel kristjane
v srediscu velike rimske drzave.

Konéno pa imata, po naredbi Kristusovi, cerkvena in civilna oblast, vsaka svoje
podroéje. Kakor se ne sme Cerkev baviti s civilnimi zadevami, ce ne zadevajo vere in
morale, tako se tudi civilna oblast ne sme vmesavati v verske zadeve in duhovno vodstvo
vernikov. Tako in samo tako bomo mogli Ziveti mirno Zivljenje v vse| poboZnosti in po-
stenosti ter doseéi blazeno gledanje iroedinega Boga.

Zato vam ob sklepu Se enkrat reéem: ée hodete biti razumni ljudje, pravi katoliki
in dobri patrioti, spostujte naravne pravice drzavljunov drugega jezika. Eno samo ma-
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R TE cniNaB el S

Ce naj v podobi te
drevesa sanjam,
potem si brest,

ki mracen hrepeni
v nebo:

samo on ve,

katere bolecine sok
mu je namakal
mlade korenine.

Povej mi,

temni brest,
povej,

v katero ptico, —
da je dano, —
naj se to Zensko
mi telo utelesi,

ki naj bi znalo

ti tako zapeti,
da bi Se mogel
zeleneti,

drevo med Zivimi
drevesi.

s¢evanje vam je dovolieno nad Skedenjci slovenskega jezika in to mascevanje vam
priporoc¢am tudi od svoje strani. Ko je italijanska sluzba boZja, napolnite vi, Skedenici
italijanskega jezika, to Zupno cerkev, tako da ne bo mogel vstopiti noben Slovenec, ker
ne bo nasel niti centimetra prostora. Ko boste zmozni zvrsiti to maséevanje, bomo zado-
voljni vsi brez izjeme, na obeh straneh.

Moiji castiti poslu3alci! Povedal sem vam nocoj nekaj preprostih pa tehtnih resnic,
posnetih iz sv. pisma, iz verskega in moralnega nauvka katoliske Cerkve ter pristojnih
odlokov rimskih papezev. Povedal sem vam to resnico zato, da resim svojo duSo, da
pomagam vasim dusam, da reSim po moZnosti ugled sv. Cerkve, ker ji ne bo mogel
nihée oéitati, da si sprico tolikanj pogubnih nauvkov ni nihée upal povedati resnice.
Bodite prepric¢ani, da, ob napredku verske in civilne kulture, pride éas, ko se bo clo-
veski rod sramoval teh nacionalnih bojev, kakor se mora danes sramovati zloglasnih
procesov proti éarovnicam. Tako nespametno in nesmiselno je to preganjanje drugega
naroda. Povedal sem vam koncno te resnice tudi zato, da od svoje strani nekaj pri-
spevam v blagor drzave in javnega reda. Vsi drzavljani morajo v to prispevati, in jaz
sem menil, da ne morem prispevati bolje, kakor da spregovorim to besedo resnice in
miru.

Ob zakljuéku svojega govora naj se dotaknem 3Se zadeve, ki se ti¢e samo nase
skedenjske fare. V minulem aprilu sem slisal praviti, da so nekateri grozili proti slo-
venskemu pridigovanju v te] Zupni cerkvi. Ne morem trditi z gotovostjo, da so res
grozili, ker osebno nisem bil navzoé. €e je pa res, kar sem slisal, naj vedo dotiéni, da
jim jaz iz srca odpustim in da molim zanje, za njih reSitev. Naj znajo pa tudi, da bom
jaz Se dalje pridigoval, dokler mi e Bog vzdriuje mo¢ in dokler ne cerkvena oblast
drugade odredi. Jaz sem prost drzavljan, sem katoliski duhovnik, v svoji sveti sluzbi ne-
odvisen od sleherne politicne stranke; vedno sem bil neodvisen in z boZjo pomoéjo
hocem tudi ostati neodvisen do smrti. Moju edina politika je, da se Zrivujem v resitev
dus in tako delam v vedjo siavo boZjo.

Ni pa dovolj, da jaz sam odpustim, temvec vabim tudi vse navzode, naj se ne zme-
nijo za take groznje, ampak naj odpuste preganjalcem iz srca. Prosim, ne marajte za
groznje, odpustite vsem iz srca pa molite zanje, kakor je molil Jezus, ko so ga na
kriz pribijali: OZe, odpusti jim, saj ne vedo, kaj delajo.

In prav v tem znamenju odpuséanja in miru hocéemo zakljuciti ta Marijin mesec.
O Marija, kraljica miru, mati tistega OdreSenika, ki je umrl na krizu prav tako za
ltalijane kakor za Slovence, prosi za nas, da bi mogli Ziveti v miru in slogi ter konéno
dospeti v skupno domovino.

Ne jaz,

srce bo moje

ti zapelo,

ker samo s srcem
peti znam:
november e

in listie pada

in nocem nocem,
da si sam.

Brezglasna
bo moja samota
- v belini brezkonénih
snegov;
gt ce hoées ljubezni
Léti, ptica, zapeti,
lm:. JLSKS s razpni svoja krila,
eHnaprel odleti domov.

pod juzno nebo,
ne morem fe

s svojim telesom
objeti:

ti vecno bos ptica,
jaz vecno drevo.

Ce bo tisina
krog in krog,

bo se srce

vse tiho belo:
ob tebi bo lahko

mu umreti.

Mladika



Boris Pangerc

ZADNJI KACUNOVEGA
RODU

Stari Kacun je opesal. To je obcutil prav tedaj, ko ga je raz-
cvetena pomlad najmocneje vabila na odore. Opesal je, pa se ni
kaj dosti menil za to. Skrbi mu tako in tako niso bogve kako gre-
nile samotarskega Zivljenja.

Kacun je bil svojcas trda Zila svojega rodu, morda najtria,
kot lahko sklepamo iz starih cerkvenih in posvetnih bukev, kjer
so popisani vsi Kacunovi predniki tudi po postavi in znacaju.

Devetdeset jih je Kacun prenesel z mladostnim zagonom. Cil
in zdrav je koracil po svojem obseinem posestvu od pomladi do
pozne jeseni, narocal in ukazoval dninarjem, tu pa tam sam pri-
skocil na pomoé, ko pa dela na polju ni bilo, je doma Se vedno kaj
staknil.

Toda letos se je zdela Kacunu pot na Brajdo dolga in strma.
Pri okopavanju v Moganjevcu mu ni veé pela motika, pogosto je
moral vzravnati hrbet in zajeti sapo. Ni ve¢ vstajal ob svitu, a ce
je vstal, je po zajtrku spet legel na slamo v parni na vrtu. Ni veé
zmogel vsega. To zimo je prodal cebele in Stiri krave, praSice pa
mu je poklal mesarjev sin Matija.

Kacun je to svojo nepricakovano onemoglost sprejemal s pro-
stodusnim nasmehom in ¢e mu je ta ali oni omenil, da mora vsakdo
enkrat nastopiti pot navzdol, je potegnil pipico iz ust in pikro
dejal: »He! prav pravis, decko, star sem in potreben pocitka. A
moje korenine se Se trdno driijo mamice zemlje. Nak! Umrl pa ne
bom zlepa! Umreti se bojim, he, he!«

Ne vem, ce je Kacun veroval v Boga, z Zupnikom pa sta se vedno
spostovala. Le nekoé na veliki éetrtek, kakih trideset let bo Ze tega,
oba sta bila Ze malo vinska, sta pris§la navzkriZz zaradi robote, ki
je padla prav na veliki teden. Kacun je bil takrat Zupan in sila svoje-
glav élovek, Zupnik pa tudi ni bil iz slame in ko je zacel zbadati s
svojo latin$éino, je Kacun zatopotal po podu s tezkimi okovanimi
Skornji in Zupniku zabrusil: »Mar nam bo Bog sam od sebe zgli-
hal razrite ceste? Zakaj je potem poslal povodenj ravno ob takem
casu?« Zupnika so te besede upraviceno razjarile, da je vzrojil.
A pozneje, ko ga je Kacun hotel ob sebi, da skupaj uredita testa-
ment, se je vse lepo izteklo, kot se ponavadi iztece pri pametnih
ljudeh.

Konec marca se je uleglo na vas vlazno jutro. V logu je bilo Ze
temno in megleno. Voz je zdrdral mimo Vanceljnovih kozolcev in
utihnil v razmehéanem kolovozu.

Kacuna je prebudila ostra sapica, ki je nepretrgoma vela
skozi razbitino v okenska stekla. Pomencal si je oci, krepko zaze-
hal in stlacil svoje suhceno telo v obleko. Ko se je oblacil, je pri-
tegnilo njegovo pozornost sunkovito hrzanje. Sprva je mislil, da je
kobilica nemirna, ker sluti, da je vstal in jo bo nakrmil. Hrzanje se
je polagoma prelevilo v prosece rezgetanje. Kacun se je nekoliko
vznemiril in nemudoma stopil v hlev. Kobilica Seka je leZala steg-
njena podez ob jaslih, vsa potna in sopihajoca. Ko ga je slisala od-
pahniti vrata, je dvakrat — trikrat zastrigla z uSesi. Kacun je kar
v copatah stopil éez gnojno gomilo naravnost k Zivali in ji potipal
usesa. Bila so mrzla ko led. »Hm, mrzlico ima, pa Se kaksnol« Poti-
pal je nozdrvi, bile so nabrekle in trde. Potipal je noge in cutil,
kako so se mu prsti udirali v koZo.

»Otekline pa take, da Bog powmagaj! Od zastrupitve najbrz,
sam ji ne bom mogel pomagati, dohtarja bo treba.«

Mladika

Zadovoljiv
vpis
v slovenske Sole

Letosnjer Solsko leto se je na Gori-
Skem in na Trzagkem zacelo ob
splodnem zadovoljstvu. Na Trzaskem
se je vpisalo v osnovne Sole 64 otrok
vet kot lani, skupno 1242 wvpisanih.
Zadovoljiv je tudi vpis v srednje Sole,
kjer je 41 dijakov ve¢ kot lani, skup-
no 1113 dijakov. Vseh uéencev je to-
rej na TrzasSkem 2355, ali 105 ve¢ kot
lani., Na posamezne srednje Sole pri-

| pada naslednje stevilo uéencev: Sred-

nje &ole - Sv. Jakob — 65, Sv. Ivan —
114, Katinara — 17, Rojan — 32, Na-
brezina — 75, Op¢ine — 140, Prosek
— 70, Sv. Kriz — 25 in Dolina — 986.
Na srednjih Solah skupaj 634.

Na wvisjih srednjih 3olah pa je
steviléno stanje naslednje: znanstveni
licej — 155, klasiéne vzporednice —
75, uciteljiste — 44, trgovska akade-
mija — 185 in strokovma 3cla — 20
uéencev.

Ob takem odzivu smo lahko zado-
voljni, ¢eprav letos ni hilo kake
vetje alktivnosti za wvpisovanje. Ob
tem zadovoljivem vpisu, pa je 35e
vedno precejsnje Stevilo otrok, ki se
niso nasli poti na slovensko 5olo.

PREMALO PROSTORA

Za mnoge Sole postaja zopet ak-
tualno vprasanje prostora. Tako je
zlasti na Proseku, kjer mora imeti
srednja 5ola pouk tudi popoldne.
Prav tako je pretesno na znanstve-
nem liceju. Veliko vprasanje so telo-

| vadnice.

NA OSNOVNIH SOLAH
VEC RAZREDOV

K stalnemu organiku 100 razredov
na osnovnih 3olah. so Ze lani doda-
li tri razrede, letos pa 5e osem. Tako
imajo sedaj osnovne Sole 111 razre-
dov, katere bo treba vkljuciti v reden
organik in jim dati stalne ugcitelje.
Uc¢iteljii na to nestrpno ¢&akajo.

UREDITI POLOZAJ UCNEGA
OSEBJA NA SREDNJIH SOLAH

Medtem ko je na osnovnih Solah
poloZaj vecine osebja urejen, so sred-
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nje Sole Se vedno na prepihu. Kljub
raznim obljubam in wvrsti izpitov v
Rimu in v Trstu, gre vse prepocasi.
Vecina rimskih natecajnih izpitov
je e vedno pridrZanih. Pri didaktic-
nih habilitacijah, ki so se zakljucile
septembra, je zavrnitev nekaterih
kandidatov sprozila plaz nejevolje,
protestov in prizivov. V javnost je
celo bila vrzena zahteva, naj bi vse
habilitacije zavrnili in razveljavili.
Temu se je na Trzaskem uprla sku-
pina profesorjev, ki je sprejela izjavo
o pravilnosti in veljavnosti izpitov.
Izjava je bila poslana Prosvetne-

mu ministru in Medani komisiji.

Ob &tevilnih protestih, ki smo jih
zasledili v dnevnem tisku zaradi od-
klonjenih kandidatov, ni drugega iz-
hoda kot je ta, da Solske oblasti zno-
va razpiSejo izpitni rok in dajo pri-
zadetim in 3e drugim novim kandi-
datom moZnost, da opravijo uspo-

sobljenostne izpite.

PRED NOVIMI REFORMAMI

V tem 3Zolskem letu nam bo znana
tudi reforma visjih srednjih 3o0l. Upa-
mo, da bo posebna komisija, ki se
bavi s to reformo, to delo kon¢ala in
predlozila svoje izsledke in dvig-
nila tudi visjo srednjo Solo na evrop-
ski nivo, upostevajo¢ nove izsledke
in dognanja sodobnih pedagogov,
strokovnjakov, psihologov in socio-

logov.

Maks Sah
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Kacun je stopil v shrambo in vzel iz omare za dve dobri prgi-
§¢i meSanice raznih zeliS¢. Nato je narezal cesna, segrel kakega pol
kotla vode, vse skupaj zavrel in pustil, da se skuha. Nataknil si je
Skornje in jo mahnil po klancu navzdol. Hitel je, kolikor so ga
nesle noge. Spotikal se je ob ostre kamne, se lovil, zakasSljal, pogo-
drnjal in shitel dalje. Za cerkvijo je zavil na levo in skocil po ozkih
nerodnih stopnicah navzdol. Francelj je bil sam na dvoris¢u in
pregledoval, ¢e je z vprego vse v redu.

»Francelj, z mano pojdi, bril« je Kacun bolj zahropel kot izgo-
voril. Francelj ga je prepadeno pogledal in se ni premaknil z mesta.
»BrZ, nikar ne glej ko lipov bogl« »le z Zivino kaj narobe ali kaj?«
— »Ne opletaj z besedami in pot pod noge.«

Kacun je svignil po stopnicah navzgor in Francelj za njim. Vas
se je tacas prebujala in razZivela. Zacudeni pogledi so jima sledili,
pozdravljala in odgovarjala nista nikomur.

Francelj je komaj pobiral klanec za pomlajenim starcem. »Pa
pravi, da je opeSal in Se grunt prodaja povrhu,« si je mislil spoto-
ma; zaradi prenagle hoje ni utegnil misliti drugega.

Upehana in potna sta planila v hlev. Kobilica se je Ze dusila
in obupno lovila sapo. »Razkleni ji gobec, ce mores, morda Se ni
izgubljenal« je velel Kacun in Francelj se je lotil. Stari je skocil
v kuhinjo po cesen in zelis¢a; vse se je dobro nakuhalo. ZeliS¢no
vodo je zlil v steklenico, iz trav pa je napravil pet obkladkov. Vso
ropotijo je prenesel v hlev. S Franceljnom sta privezala obkladke
kobili okrog clenkov in nozdrvi, vodo pa sta ji pomalem czlivala
v gobec. Cez dobro uro je Zival Ze bolj umirjeno zadihala.

»Zdaj pa pocakaj tule, po dohtarja grem. Opoldne in proti
veceru kar sam opravi, kar sva zdaj skupaj. Ne bo ti teZko. Zelisca
Ze ves, kje so. Zvecer prideva z dohtarjem in jo docela pozdra-
ViIo.«

Nato je Sel, se umil, prainje oblekel, Se enkrat pokukal v hlev
in Sel.

»Sreéno, pa hitro opravite, voli me cakajo in stelja,« mu je
zaklical Francelj, ko se je Kacun Ze pozibaval dol po klancu.

Nezno pomladansko sonce je razgnalo megle in razprsilo vlago.
Vsi popki lip in kostanjev so Ze sneli smolnato kopreno z vriicev
in prvo cvetje je Ze pilo toploto zgodnje pomladi.

Prisel je dohtar in za njim konjederec. Kobilico so spravili
koj naslednji dan na noge in ji dali ovsa in otrobov. Spravili so jo
k najboljsi moci, da je Se dolgo vozila. Oceta Kacuna pa do vecera
ni bilo nazaj. Zivinozdravnik v mestu je bil zadnji, ki ga je videl
Zivega. Sele pod vecer so ga nasli. Pokraj kolovoza na parobku je
kanil poditi za trenutek, pa se je odpocil za zmeraj...

Lansko leto so beneskim Slovencem igrav-
ci pevskega zbora »Redan« zaigrali na
odru »Nas bozi¢«. Letos igravci to igro
obnavljajo in jo bodo igrali na nadi radij-
ski postaji. Na to zanimivo oddajo v bene-
sko slovenskem nareéju opozarjamo Ze se-
daj.

Mladika



TUDI ZUPNIJSKE

GLASBENE SOLE SO PRICELE

NOVO SOLSKO LETO

Openski fanje igrajo

S pricetkom Solskega leta so zacele svoje delo
tudi Zupnijske glasbene Sole. V zadnjih letih se je
njihov delokrog razsiril in nastajajo vedno nove.
Prva je menda zacela Bazovica v svojem Slomgko-
vem domu, za njo pa tudi drugi kraji. Tako so po-
stali zipnijski prosvetni domovi ZariS¢a glasbene-
ga Zivljenja naSe mladine.

Ljudska prosveta iS¢e vedno movih izrazov in
novega nacina za svoje delo. Biti mora sodobna,
privabiti mora vedno move ljudi k prosvetnemu
udejstvovanju. Morda so za ta cas prav glasbene
skupine posrecen nacin, glasbeni ansambli, v ka-
terih se udejstvuje mladina.

Kolikor smo mogli opaziti, je mladina na to
udejstvovanje zelo mavezana, po 'drugi strani pa
so to novo glasbo z navdusenjem sprejeli tudi nasi
ljudje in se zanjo vedno bolj ogrevajo. Danes Ze
skoraj mi kake prosvetne prireditve v masih do-
movih brez glasbenega prispevka mladine.

Zupnijske glasbene Sole delujejo danes v Ba-
zovici, Sv. Krizu, v Borstu, Boljuncu in Mackov-
ljah, v Ricmanjih, na Op¢inah in v Trstu. Na Solah
poucuje 10 uénih moc¢i in to klavir, harmoniko,
elektriéne orgle, kitare, saksofon, klarinet in petje.
V wveé krajih so mastali v okviru teh Sol mladin-
ski pevski zbori, tako v Sv. Krizu, na Opcinah, v
Mackovljah, pri Sv. Vincencu v Trstu, v Bazovici.

Bazovski »Kondor« igra na Repentabru

Med ansambli so se uveljavili zlasti »Miramar,
ki ga vodi prof. Zajceva, sama tudi transponira
glasbo za ansambel, in ga vadi. Za velike nastope
oz. za tekmovanja povabi prof. Kjudra, da dirigira.
»Miramar« je dosegel velika priznanja v vsedrzav-
nem merilu. Poleg tega so dosegli uspeh tudi Se
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nekateri drugi ansambli, kot »Taims« in »Kon-
dor«.

Ti uspehi potrjujejo resnost Sol in strokovno
sposobnost ucnih moci. Do danes obiskuje te Sole
okoli 130 ucencev.

Mladinski zbor iz Sv. Kriza

Poleg tekmovanj, ki so se jih udelezili ansam-
bli, so mastopili mladinski pevski zbori in glasbene
skupine v domacem kraju ob zakljucku Solskega
leta in ma skupnih nastopih v Trstu, v Prosvet-
nem domu, nma Repentabru, na Goriskem: tako v
Steverjanu, v Doberdobu, v Gorici, pa tudi na
Koroskem, tako v Sv. Jakcbu in v Celoveu.

Poleg lepega prosvetnega prispevka k sloven-
skim prireditvam, se vzporedno z glasbeno izobraz-
bo utrjuje v mladini tudi narodna zavest in raz-
gledanost, saj prav ta gostovanja v razlicnih krajih
zamejstva odpirajo poglede mladine in bogatijo
njihovo duhovno rast s srecanji z wojaki, ji jih
locijo meje.

V poplavi ansamblov, ki so nastajali in nasta-
jajo, se vendarle glasbene Sole nasih prosvetnih
domov loc¢ijo od mjih. V glavnem poznajo drugi
ansambli samo tujo glasbo in je mjih cilj igrati
po barih in letoviscih za zasluzek. Nasi ansam-
bli pa igrajo majve¢ slovensko glasbo in njihov
cilj mi zasluZek, ampak popestriti slovenske prire-
ditve v zdravih, mezakajenih prosvetnih domovih.
In morda je to dejstvo najvecja zasluga in majbolj-
$e priporocilo za mase zupnijske glasbene Sole in
morda je to tisto, zaradi ¢esar imajo nasi ljudje to
mladino, njeno pesem in muziko tako radi.

Nagim mladim glasbenikom Zelimo vso sreco in
mnogo uspehov v novem Solskem letu.

1P
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L’ UJDO ZUIBJEIK

POMEAD -

ELIE @§TR®E@§KE

Prevedel MARIJAN BRECELJ

: a moje pismo je Stir odgovoril
. z dvema pismoma. Obe sta prisli
> hkrati. Eno je bilo naslovljeno na
blagerodne gospo Ostrolusko, dru-
go name.

Adelko je oblila rdecica, ko ii
je mama dala prebrati Stirovo pi-
smo. Pa éeprav zanjo ni bilo v
niem ni¢ veé, kakor le kratek po-
zdrav na koncu. Pa je vseeno bilo o¢itno, da je ta
kratki pozdrav pravzaprav jedro in CI|| samega
pisma. Kaj naj bi Stir imel od tega, da bi pisaril
gospe Ostroluski. Ko bi 3lo za izmenjavo politiénih
pogledov, bi bilo to veliko bol| naravno korespon-
dirati z gospodom Ostroluskim, ki je sledil do-
godkom v dezZeli zelo pazljive. Stir pa je naslovil
svoje pismo gospe Ostroluski — iz tega pa sem
$e |az, neizkuseno podezelsko dekle, razumela, da
je to posredni naéin dopisovanja z Adelko.

Na vsak naéin je mene bol| zanimalo pismo, ki
ga je Stur pisal meni. Ze naslov je bil tako nena-
vaden: »Visoko cenjena prekrasna domoljubkal« Pi-
sal mi je, kako se veseli, da sem se odloéila za
Ostro Loko in spet mi je polagal na srce, naj se
Adelki posve¢am, naj skrbim za njeno vzgojo v
narodnem duhu in naj s podvojeno silo negujem
v njej ljubezen do vsega slovanskega. Potem je ome-
njal nekaj misli o sebi, o svojem delu in koncal
s prosnijo, naj bi sréno pozdravila tudi moje starse.

Ne vem, kolikokrat sem prebrala to pismo. Pre-
birala sem ga tako pogosto, da sem se ga naudila
na pamet. Kako rada bi bila nanj odgovorila! Toda
ni se spodobilo. Stor ni niti z besedico omenil, da
pricakujie na svoje pismo odgovor. In tako sem
se morala zadovoljiti s tem, da sem poprosda bla-
gorodno gospo, naj v svoje pismo pripise tudi po-
zdrave od moje strani.

No, pa tudi tako sem se radovala vsakega Stu-
rovega pisma, kakor bi bilo pisano meni.

Nekoé sem se zamislila nad tem, kak$ne posledi-
ce bo imelo Stirovo poznanje z Adelko.
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Ostroluski so spadali med bogate veleposestni-
ke, ki so tvorili tako imenovano srednjo $lahto. Za-
kon s tovariSem iz neplemenitih vrst je bil mogoé
le v krogih nizkega plemstva, med tako imenova-
nimi obuboZanimi posestniki, ki so se od vaskih
kmetov lo¢ili le po svojih »posestniskih listinah«, pa
éeprav so sicer hodili kot razcapanci in so lastno-
rocno obdelovali svoje njive. Zanje so se bogatasi,
»gospodie bratie«, zanimali le enkrat vsaka tri leta
— v éasu »prestolniénih« volitev, tako imenovane
restavracije, ko je bilo od njihovih glasov odvisno,
kdo bo dobil kako sluzbo v prestolnici. Drugace pa
so jih od bogatih zemljeposestnikov locile zelo oéit-
ne druzbene pregrade. Bogati zemljiski lastniki so
s svojim zivljenjem zelo posnemali Zzivljenje visoke
§lahte: Ziveli so v gradovih, zasedali visoke polo-
zaje in imeli hiso tudi v prestolnici, v kateri so vsa-
ko leto prebili nekaj mesecev. Pripadniki tega sloja
so se trudili, preriniti se na vidje mesto na druzbeni
lestvici predvsem z Zenitvami. Zakon je moral biti
stopnicka, po kateri se je bilo moéi povzpeti, in ne
narobe. Misli tako tudi Adelka? Kaj mislijo o tem
nijeni starsi?

To so bila vpradanja, na katera vnaprej nisem
vedela odgovora, ker je bilo Adelkino poznanstve
s Storom 3ele v povojih, Adelke morda 3e niso mu-
cile skrbi, s katerimi sem se muéila jaz. Adelkina
prihodnost me je posebno vznemirjala od tistega
dne, odkar sem sluéajno slidala pogover fante Lore
z Adelkino materjo. Seveda se o vsem tem z Adel-
ko nisem pogovariala.

Zivlienje na Ostri Luki je mirmno plulo dalje. Nié
posebnega se ni zgodilo v tem é&asu, ki sem ga
tam prezivela. Le moje glasbeno znanje se je po
Adelkini zaslugi pomembno raziirilo in poglobilo.
Tiho sem sedela na divanu v zeleni sobi in s pridr-
zanim dihom posluiala, ko mi je govorila o ope-
rah svojega uéitelja glasbe Ferenca Erkela ali o fil-
harmoniénih koncertih v Pedti. Ko sedaj napisem
besedo opera ali filharmoniéni koncert, je vsako-
mur od nas znano, za kaj gre. Meni pa je morala
Adelka to pojasnjevati kakor slepcu barve. Saj nisem
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e nikoli videla opere ali mestnega gledalizéa. Adel-
ki se je zdelo sme3no, ko sem jo spradevala, ali v
operi prav vse pojejo, ali pa kdaj govorijo tudi v
navadni govorici, in ée orkester igra tudi med pet-
jem, ali pa le med posameznimi pevskimi tockami
in ali to pevcev ne moti. Se bolj nejasno predstavo
sem imela o filharmoniénih koncertih. Kako zveni
taka simfonija, ko jo igra istoéasno Sestdeset glas-
benikov? Jaz sem dotlej slidala le vaske ciganske
godbe 3tirih do 3estih godcev, vendar so fi igrali
le narodne pesmi ali nekakine polke in valéke... Sil-
no sem tedaj hrepenela, priti kdaj v veliko mesto
in slidati opero ali simfonijo.

Namesto v veliko mesto me je ¢akala le pot v
Zitnjane. Vroée poletie je bilo mimo in vlaZzna jesen
me |e opomnila na dolznost, da se moram vrniti do-
moy. Tudi Ostroluiki so se pripravljali na zimo v
Pesto. Adelka me je sicer povabila, naj bi §la z njimi,
vendar nisem mogla obljubiti. Mama Ze kar ni mo-
gla pri¢akati, kdaj se vrnem. Resnici na ljubo se
je nisem niti upala prositi za dovolienje, da bi
smela e zimo preZiveti zdoma.

Zame e bilo to poletie plodno. Ne le da sem se
v tem kratkem ¢éasu nauéila veliko veé kakor v edu-
kaciji v Trenéinu v celem letu, paé pa sem $e osebno
spoznala L'udovita Stdra.

Z bivanja pri Ostroluskih sem odnesla toliko spo-
minov za pripovedovanije, da mi je zadostovalo za
vso zimo. Ze res, da nisem bila vso zimo le pripo-
vedovalka, temveé izmenoma tudi poslusalka. Saj
so pri nas po moji vrnitvi domov govorili o Stiru
kot o dobrem znancu, katerega vsako dejanje in
vsaka beseda ima za nas poseben pomen.

Mami moje sanjarjenje ni $lo v radun.

sDekleta bi se ne smela tako navdusevafi za
moske,« je rekla obtoZujoée.

Toda oée se je postavil zame:

»Pa saj se ona ne navduduje za kakrinega koli
moskega, saj Stira ne obéuduje kot moskega, tem-
veé se navduiuje nad njegovim delom za narod —
o pa je vse hvale vredno.«

Mama pa se ni dala kar tako lahko prepricati
in je le naprej svoje gnala:

»Dekleta naj skrbijo predvsem za domaée reci,
se pravi za to, kar je v zvezi z gospodinjstvom.«

Takih reéi oée ni kaj rad sludal. Da ne bi bil
primoran, mami se toliko protiviti, se je rajsi s
kakim izgovorom pobral iz hise.

Jaz pa sem se moéno tolazila, da je oce na
moji strani!

Prisla je pomlad. Ze sem se veselila poletja, kaiti
poleti sem se imela ponovno sreéati z Adelko in
morda tudi s Stdrom.

Toda kje je bilo 3e to! Na vrata so trkale skraj-
no nujne skrbi. Lakota! Posledice lanskoletne suse
so se zacele kazati ze na pomlad. Ljudje niso imeli
kaj jesti. Ko ne obrodi enemu ali nekaterim, se vedno
najde dobra duia, ki pomaga tudi tedaj, ko dobrote
ne mores povrniti. Toda ko ne obrodi v vsej vasi,
v vsem okrozju ali v celi pokrajini — tedaj se Bog
usmili nesreénezev!

Takina beda je dosegla nase kraje spomladi lefa
1847. Ni bilo kruha, moka je bila drazja kakor sol
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iz znane pravljice. Ko imajo nadi ljudje malo kruha,
teda] se hranijo s krompirjem, zeljem in stroénica-
mi. Toda tega nesreénega leta ni bilo ni¢esar! Ljud-
je so zacgeli odjedati Zivini in svinjam: zmleli so tisto
malo koruze, ki so jo imeli za svinje in gosi, in ku-
hali so si celo otrobe. Potem pa je pridlo do druge
bede: ko so sami pojedli, kar je bilo namenijeno
Zivini, je zaéela g|adovoﬂ zivina. Uboga zivina je
2alostno mukalal in prasiéi so v srce segajoce kru-
lili od glcdu Omrsaveli nemi obrazi so posf0|0||
tako revni, da jih je bila sauma kost in koza. Kaj je
preostajalo ljudem, ée niso hoteli pustiti Zivine po-
giniti? Morali so jo dajati v zakel. In tako je bilo
vsepovsod nenadoma mesa v izobilju, govejega
in svinjskega, ni¢ pa za zraven. Govedino lahko
jes tudi brez krompirja, brez juhe in brez kruha —
toda kako dolgo? S svinjino je bilo teze. Osibeli
7elodec se |e branil, in tako |e veliko Stevilo ljudi
zbolelo za vsemogoéimi zelodénimi in é&revesnimi
boleznimi. Nekateri so celo umrli. Posebno otroci in
stari ljudje so to tezko prenasali.

Huja od sedanjosti pa je kazala prihodnost. Ka-
kor méra je lezala na dusi vsakogar skrb: Zdaj, ko
smo morali zaklati kravico, nado edino hraniteljico,
kaj bomo poéeli odslej?

Kaj neki bomo poceli?2

Te strasne skrbi so zajele tudi nas. Tudi mi nismo
tega leta imeli polne shrambe. Na pomlad je zacelo
zmanjkovati vsega, prav kakor kopni sneg na vro-
¢em soncu. Za nas bi bilo to zadostovalo za éas
bede do novega, toda nismo bili sami. Najpre| je
prisla bojeée prosit soseda, nato 3e druga, nasi pa
niso znali odkloniti.

»Liudje boZji, saj sami nié¢ nimamol« je tarnala
mama. »Saj tudi sama Ze strgam gumnol«

In res, nasa skrinja je bila malodane prazna.

Toda na prosilke to ni ué¢inkovalo.

»Vi imate vsaj kaj strgati! Jaz pa imam ze dolgo
vse postrgano, niti praska moke ne najdete pri nas.
Usmilite se vsaj teh ubogih ofrokl«

Ob pogledu na objokane laéne otroke mama ni
mogla ostati trda. Od tega malega, kar smo imeli
na strani za najhuje ¢ase, e vzela prgisée moke
in ga dala Zenski.

Ko je prosilka z otroki odsla, [e mama cbupano
rekla:

»Kaj bomo poéeli, Misko? Svetuj! Ce bomo pora-
bili vse, bomo gladovalil«

»Tudi drugi gladujejo,« je odvrnil oce bolj tiho
in povesil glavo.

»Na Trenéianskem ljudje menda Ze jedo semleto
drevesno skorjo in kuhajo travo,« je nadaljevala
mama. »Nekje baje celo prst. To je groznol«

»Res, grozno |e,« |e priznal oée in motril s éudnim
pogledom mamo, Katko in mene. »Ali mislite, da
bi bilo to manj grozno, &e bi imeli polno shrambo,
pa bi morali ob polnih Zelodcih gledati gladujoée?«

Mami so se ulile solze.

»V takem primeru bi bilo to 3e bol| grozno. To
kruto usodo moramo prenaiati skupaj z ostalimi.«

K sreci drevesne skorje nam ni bilo treba jesti.
Mama je kuhala skromno, revno, in ko smo po
obedu imeli obéutek, kakor bi sploh ne bili jedli,
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smo se folazili z mislijo: Spet je en dan za nami!
Spet smo za en dan blize novemu pridelku!

Nikoli niso ljudje tako nepotrpezliivo &akali
Zetve, kakor to leto. K sreéi je bil pridelek dober
da smo potem lahko z olajanjem rekli: Najhujse
je za nami!

Avgusta sem se spet sre¢ala z Adelko. Prisli so
po-me in me odpeliali v Plemisko Podgradie.

Adelka se mi je zdela letos 3e lep3a kot lani. Ko
sem [o spoznala, se mi je zdelo, da je v njenih
potezah prece| ostrih nasprotij. V njenem obnasanju
je nekako ostro izstopala okolid¢ina, da je pleme-
nita dama, vzvidena nad svoje okolje, navajena na
neprizivno pokornost in predana redu. Tako po-
slusnost je dosegala z obéasnim gospodovalnim na-
stopanjem in s poudarjanjem svojih rodovnih pred-
pravic.

Ko sem jo srecala po letu dni, sem na prvi pogled
zapazila, da se je medtem moéno spremeniia.

Je postala bolj resna? Tudi to. Le da sam pojem
resnosti ne zaobsega vseh teh sprememb, ki so se
na njej v zadnjem &asu izvriile. Njen obraz je po-
stal lep3i. Ne izzivalno lep, da bi za vsako ceno
opozarijal nase, temveé nekako poduhovlien, prejs-
nje ostre poteze so se ublazile in zadobile pastelno
mehkobo.

Zdelo se mi je, da pred mano nekaj skriva. Pa
nisem vedela kaj.

Jasno mi je postalo 3ele potem, ko je v Ple-
misko Podgradie prisel Stur.

Videti je bilo, kakor bi bil pridel k bratu, zahva-
liujoé se le sluéajnim prijaznim okoli$éinam, ne pa
namenomad.
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»Bil sem na obénem zboru drustva Tatra v Cahti-
ciah,« |e pojasnjeval, ko |e pozdravil Adelko. »No,
in s Cahtic do Plemiskega Podgradja je zares le ko-
§¢ek poti. Samko bi bil hud, ée se ne bi ustavil tudi
pri njem.«

»Na nas pa se ob tem niste niti spomnili, kajne?
Nas niste pogresalil« ga je pokarala, pri tem pa ga
pozorno motrila, da bi ugotovila, ali se je tudi on
spremenil.

Resniéno, v necem |e bil drugaéen. Kakor bi bilo
v njem veliko veéje navduienje in vnema za delo.
Ali pozna ta élovek tudi utrujenost in izérpanost?
sem pomislila. Morda se je v meni porodil ta obéu-
tek le zavoljo tega, ker je bil Stir 3e ves prevzet
od vzdusja v Tatri. S koliko znanci se je tam go-
tovo sreéal, koliko drznih naértov se je tam rodilo!
Naj je v teh prvih dneh stekel pogovor o éemer-
koli, on je bil v trenutku spet v Cahticah. Koliko za-
nimivih podrobnosti nam je povedal! Posebe| sem si
zapomnila eno.

»Pomislite, Litovci so prisli v Cahtice na spla-
vu. Na splavu je bil cvet ljudstva. Ko so pluli po
nevarnih streénjanskih vrtincih, se je nekdo od ude-
lezencev plovbe posalil, da bi slovaski narod bil ob
izobrazenstvo, ée bi se splav raztreséil... In res bi
bilo to. Tako malo nas je e delavcev za narod.«

Naéin nase zabave in predmet nasih pogovorov
s Stirom je bil prav isti kakor prejinje leto, seveda
nekaj se e gotovo spremenilo. Pa je §lo le za takd
majhno spremembo, da jo je le redkokdo opazil.
Meni pa ni uila.

(dalje)

Zbor »Redan« iz
Ljes je bil pod
vodsivom Rapla-
na Markicéa pr-
ve dni
bra v Rimu .
Tam je pel na
spominski pro-
slavi nadskofa
Fogarja in bil
sprejet  pri pa-
pezu.

nover-
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SREBRNI JUBILE] RADIJSKEGA
ODRA POSTAJE TRST A

Letos praznuje Radijski oder, ki igra od vsega
zacetka na radijski postaji Trst A, svoj srebrni
jubilej. Enaindvajsetega junija 1946 je bila mnje-
gova prva oddaja, od tedaj dalje pa pripravija te-
den za tednom, nepretrgoma, radijske igre, recita-
cije, dramatizirane zgodbe, praznicne in folklor-
ne oddaje.

Ker je junij Ze pocitniski mesec, se je vodstvo
RO odlocilo, da to petindvajsetletnico svojega de-
lovanja proslavi na zacetku sezone na ta nacin,
da povabi slovenske in italijanske casnikarje na
tiskovno konferenco, da bi seznanil javnost s svo-
jim delom in deleZem, ki ga je doprinesel k popu-
larnosti nase radijske postaje. Ta konferenca je res
bila 23. oktobra.

Radijsko vodstvo je dalo za to priliko ljubezni-
vo na razpolago veliki avditorij v radijski palaci.
Razen tega se je udeleZil tega srecanja ravnatelj
postaje dr. ing. Guido CANDUSSI, podravnatelj
dr. Aldo GIANNINI, ravnatelj slovenskih sporedov
dr. ing. Boris SANCIN in nacelnik dramskega od-
delka dr. Zorko HAREJ. Vabilu pa so se tudi
odzvali uredniki slovenskega dnevnika, vseh slo-
venskih tednikov, ki izhajajo v Trstu in Gorici,
dopisnik ljubljanske radiotelevizije in ljubljanske-
ga Dela, nekateri uredniki slovenskih revij, nekate-
ri Casnikarji izza meje, predsednik Slovenskega
gledalis¢a v Trstu, dopisnik Messaggera Veneta in
Se nekateri. Kolikor smo do zdaj opazili, so mnogi
listi o tej konferenci porocali, tako slovenski kot
italijanski. Tako se Zelimo oddolZiti svoji dolZnosti
tudi mi.

Ceprav morda najpogosteje poroca o radiu
prav naSa revija in ceprav so nekateri sodelavci
revije istocasno tudi sodelavei RO, moramo
kot triaSka revija, ki zahaja do nasih ljudi v vse
mestne predele in v vse vasi v nasi deZeli, v imenti
nasih bralcev izrec¢i Radijskemu odru iskrene ce-
stitke in priznanje za njegovo petindvajsetletno
delo. Iz skromnih zacetkov v povojnih trdih raz-
merah so oddaje kvalitetno zorele in so danes ne-
katere na umetniski viSini in so igralski skupini
lahko v ponos. Mislimo, da se Rad. odru lahko v
imenu nasih ljudi zahvalimo za nesteto lepih tre-
nutkov, ki smo jih prebili ob radijskih zgodbah
pred radijskim aparatom.

Pregled naporov in dela je casnikarjem nanizal
umetniski vodja te skupine, prof. Joze PETERLIN.
Po pozdravu predsednice RO Stane KOPITAR, je
prof. Peterlin izvajal:

Zdi se, da je 25 let nepretrganega kRulturnega de-
la neke ustanove na Trzaskem dogodek, Ri je po-
memben za ta ¢as in za ta prostor, v katerem Zivi-
mo. Zato dovolite, da nanizam kratek pregled 25 let-
nega dela Radijskega odra.
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Nasa radijska igravske skupina je nastala ob
ustanovitvi radijske postaje Trst A, ki sedaj oddaja v
okviru Italijanske radijske ustanove (RAI) v sloven-
skem jeziku.

To radijsko postajo je angloameriska uprava usta-
novila 16. junija 1946.

Obsezni ¢as oddaj na novi postaji je naravnost
klical slusne igre, na katere je bilo slovensko ljud-
stvo vedno navezano na poseben nacéin. Zato je bilo
nujno ustvariti igravsko skupino, ki bo izvedla to na-
logo. In res je ze 22. junijo Radijska igravska dru-
zina, kakor se je imenoval tedaj Radijski oder, prvic
izvajala 40 minutno slusno igro.

Od tega datuma dalje zZivi in deluje Radijski oder
vseh petindvajset let in ima stalno, nepretrgoma,
teden za tednom redne oddaje. Nekatera leta je
bil ta program zelo obsezen, spet drugié¢ je bil skr-
¢en, kakor so narekovale prilike. Moramo namrec
povedati, da izbira in doloéa dramski spored vod-
stvo radijske postaje in je Radijski oder samo izva-
jalec. Ne more tedaj vplivati ne na Stevilo oddaj,
niti na izbor sam.

Poleg Slovenskega gledaliiéa, ki priloznostno na-
stopa na postaji, izvaja ves ostali dramski spored
izkljuéno Radijski oder. V 25. letih je (seveda ob
stalnem razumevanju radijskega vodstva) nas oder
posredoval radijskim poslusavcem tisoce in tisoce
oddaj. Smemo trditi, da so tudi te oddaje prispeva-
le k popularnosti in priljubljenosti nase radijske
postaje v vsej dezeli in tudi priljubljenosti preko
meje.

Radijske posiusavce smo tako seznanjali s slo-
venskim kot italijanskim in svetovnim dramskim
slovstvom. Ni pomembnega slovenskega ali itali-
janskega dramskega dela, ki ga ne bi posredova-
li poslusavcem.

Nekaj Sstevilk:

V' 25. letih je Radijski oder odigral 857 sloven-
skih dramskih del.

V' istem casu je nasStudiral 746 italijanskih del
v prevodih, med temi jih je bilo zelo veliko prvic
prevedenih v slovenséino in seveda tudi prvic v
slovenscéini izvajanih.

V isti dobi smo odigrali 1436 mladinskih radijskih
iger, med temi je kaka polovica slovenskih del, druga
polovica pa je spet prevod iz italijanscine.

Iz svetovnega dramskega slovstva smo odigrali
v tem casu 1189 dramskih del.

Razen tega je Radijski oder prikazal zgodovinski
pregled slovenske in italijanske dramatike, z zgodo-
vinskimi uvodi in § posameznimi primeri iz razlicnih
dob; tako je skusal prikazati razvojno pot, slog in
okus v vzporedni rasti slovenskega in italijanskega
dramskega slovstva.
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Razen slusnih iger so ¢lani Radijskega odra po-
sredovali poslusavcem tudi recitacije slovenskih na-
rodnih in umetnih pesmi, dramatiziranih romanov,
novel in povesti. In prav tako pesmi, romane in
povesti iz italijanskega slovstva. Naj omenimo, da
smo izvajali z razlago celotno Dantejevo Bozansko
komedijo v prevodu enega najvecéjih slovenskih
pesnikov, Alojza Gradnika. Prav tako smo izvajali
izredno veliko del, ki so bila za naso postajo napi-
sana. To so bile lepe Rrsine predstave.S tem v
zvezi bi zlasti rad omenil posebno skrb postaje zo
spored ob wvelikih cerkvenih praznikih, posebno o
bezicu in weliki noci. Morda je z izvajanjem tega
sporeda Radijski oder najbolj priblizal postajo trza-
skemu zaledju, ker na drugih radijskih postajah
doslej niso imeli takih oddaj.

Ce vse te oddaje seitejemo, ugotovimo, da je imel
Radijski oder v 25. letih vseh nastopov: dramskih,
recitacijskih in v dramatiziranih zgodbah, 9204

V nasi radijski igravski skupini je bilo od zacde-
tka do danes 180 igravcev. Nekateri so igrali nekaj
casa, mnogi so dobili potem delo kje v notranjosti
Italije, nekateri so umrli. Tako se je stevilo nekako
ustalilo in razpolagamo danes z 20 do 30 igravei. Ta
zbor je danes precej pomlajen. Ker so navadno
manjse zasedbe, se pravi je navadno malo viog v
dramah, Ri smo jih dobili za izvedbo, ne morejo
biti vsi igravei zasedeni. Zgodi pa se tudi, da kdaj
pa kdaj zahteva igra StevilnejSo zasedbo. Za take
primere moramo imeti vecje Stevilo igravcev, na
razpolago. Seveda je tezko zahtevati od teh pomo-
znih igravcev, da c¢akajo, kdaj bodo prisli na vrsto.
Zelo opazno je tudi pomanjeanje zenskih viog.

Nasi igravei so vsi naredili studijsko pripravo

za svoje nastope. Pogosto smo imeli v preteklih letih
v gosteh gledaliske pedagoge iz Ljubljane, ki so ob
reziji razvijali tecaje za govorno tehniko, za radijsko
ustvarjanje cloveskih likov in karakterjev in za vse
zahteve radijske tehnike. Posebna skrb je vedno po-
svecena pravilni izgovorjavi in razvoju slovenskega
jezika,

pogovornega in knjizevnega, kakor mu po

razvoju pise zakonitosti Slovenska akademija zna-
nosti in umetnosii v okviru slavistike.

Nasi radijski igravei nastopajo v glavnem samo
pred mikrofonom, ker je mikrofonska tehnika igra-
nja drugacna kakor odrska. Posamezniki pa pri-
loznostno sodelujejo tudi zunaj. Nekateri so sodelo-
vali pri predstavah Slovenskega gledaliséa na odru,
drugi so sodelovali pri italijanski radijski igravski
skupini v okviru RAI-a, tretji so igrali na televi-
ziji v Ljubljani, nekateri pri filmu itd.

Imamo sicer stalne reziserje, vendar prihajajo
vsako leto gostovat tudi reZiserji iz Ljubljane, Ma-
ribora in Celja. Omenimo predvsem prof. Mahnica,
Balbino Baranovi¢ Batellino. Gombada, Martija itd.
Prav tako so igrali z nadim ansamblom nekateri
najvecji slovenski igravei, da omenimo Lojzeta Po-
tokarja, Viadimira Skrbniska, Mileno Boltar - Uk-
marjevo in druge.

Nas igralski naraséaj smo doslej cérpali iz §tu-
dentovskih vrst; najii nove nadarjene igravce Vv
nasi slovenski skupnosti v Italiji ni lahko.

To vedo vsi, ki imajo s tem problemom opravka.
Doslej so imeli Studentje na nadi postaji svoje dram-
ske oddaje in so imeli tako priliko izpopolnitve in
temeljite priprave. To je bil dragocen rezervoar in
upamo, da bo radijsko vodstvo $e naprej posvecalo
tako paznjo mladini in ji dajalo moznost gledalis-
kega izpopolnjevanja in poglabljanja v ta duhovni svet.

Razumljivo je, da nam nekatere oddaje uspejo
boljie, druge slabse, tako je povsod. Mislimo pa-in
ta potrdila imamo od nadih poslusavcev-da je tisti
standardni krog poslusavcev najbolj zadovoljen, ce
poslusa dela s tematiko iz nase dezele, tako slo-
venska kot italijanska. Oblikovanje teh domacih
tipov ljudi je nasemu ansamblu blizu, ker ZzZivimo
zZ njimi.

Mislimo pa, da se nam je posrecilo tudi dobro
odigrati tiste mnoge moderne radijske dramske no-
vitete, ki so prejele nagrado z imenom Premio Italic.
Ta dela so izraziti radijski teksti, so iskanja novega
umetniskega izraza, so to dela, ki so bila napisana

Med tiskovno Ronfe-
renco. Prvi del je pre-
nasala tudi radijska
postaja
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Radijski oder med vajo, ko se pri-
pravija na oddajo

in pripadajo najrazlicnejsim
narodnim ustvarjalcem, od Japoncev, Americanov,
Nemcev, Madzarov, do seveda Italijanov in Jugo-
slovanov. Izvedbe teh del zahtevajo najve¢ priza-
devnosti, ker so {fudi opremljene z glasbenimi in
slusnimi wucinki, Ri jih mi nimamo v izobilju. Za
praizvedbo teh del je bila napisana glasba ad hoc,
mi pa si moramo pomagati s ploscami iz diskoteke
in z drugimi slusnimi ucinli.

Pri izvedbah je fedaj to ena izmed tezav.

Na izvedbo tujih del zelo vpliva, ali je prevod
tekoé in da ni stiske s casom pri snemanju.

Z nami sodelujejo pri snemanju odliéni tehniki,
ki naredijo vse, da bi registracije kar najbolje uspe-
le. Seveda bi bilo lazje delo, in se boljse, ¢e bi razu-
meli tehniki slovensko.

Ko se zahvaljujemo radijskemu vodstvu, da nam
daje moznost priprave - vcéasih za tezka dela tudi
dolge priprave-za registracije v teh lepih prostorih
svoje palace, se paé zavedamo odgovornosti, da mo-
ramo teziti v novem Ccetristoletju za tem, da bodo
oddaje nasega Radijskega odra kar najboljse in da
bomo po svojih moznostih zadovoljili radijske poslu-
Savce.

Nasemu tisku pa bi se Zeleli zahvaliti za pozor-
nost, s katero je v teh 25. letih spremljal nase delo
in se mu priporociti Se za bodoce.

Vv nhajnovejsem casu

Po tem pregledu so casnikarji zastavili nekaj
vprasanj.

Urednika OGNJISCA iz Kopra je zanimalo, ko-
liko casa se igravei pripravljajo na oddajo ene
igre. Urednik NOVEGA LISTA, dr. Legisa, se je
zanimal, ali obstajajo raziskave na radiu Trst A,
podobno kot je bila telefonska raziskava ob tele-
vizijski oddaji deZelne tribune. Dopisnik ljubljan-
ske radiotelevizije in Dela, Vajgl, je postavil po-
dobno vprasanje in ga je zanimalo, ali ima Radijski
oder podatke o sprejemanju in poslusanju oddaj.
Ti podatki bi bili nedvomno zelo zanimivi, kajti
na splo$no obstaja obcutek, da je prav na Pri-
morskem obéinstvo ostalo zvesto gledaliscu, kljub
nasprotnemu pojavu znatnega vpada drugod po
Sloveniji. Zdi se, da je tu ¢utiti mocno navezanost.
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Prof. Peterlin je pojasnil, da je priprava igre odvis-
na od dolzine in od radiofonske zahtevnosti, ostala
vprasanja pa so spadala v kompetenco radijskega
vodstva. In res je dr. Giannini odgovoril, da lo-
kalna radijska postaja me razpolaga z uradom za
raziskavo mmnenja in za ugotavijanje indeksa po-
sluSanja. V vsedriavnem merilu tak urad obstaja
in se raziskave izvajajo, ukvarja pa se predvsem
s televizijo. Zelo dobro bi bilo izvesti tudi lokalno
podobne raziskave, toda znanstvena izvedba teh
sondiranj je gmoino in organizacijsko zelo za-
htevna. Lahko kljub itemu, je dejal dr. Giannini,
nekje racunamo na indirekini odziv s tem, da stal-
no sledimo odmevu po casopisih in zlasti Se do-
pisom posluSavcev, ki presegajo sorazmerno vse-
driavno raven, saj dobiva postaja do tri tisoc¢
pisem letno.

Urednik triaskega DELA je zastavil dve vpra-
Sanji: prvo je zadevalo premajhno obveScanje ti-
ska in opozarjanje na vaime in zanimive oddaje,
drugo pa izbor dramskih del.

Ing. Sancin je poudaril, da se tisk premalo za-
nima za oddaje, ¢eprav bi bila zaZelena stalna paz-
nja in spremljava tiska. Stalno opozarjanje s strani
postaje bi zahtevalo poseben urad, pac pa ima po-
staja vsako nedeljo na sporedu pregled vaznejsih
tedenskih oddaj. Glede potrebe po ugotovitvi mne-
nja in poslusanja, je ing. Sancin menil, da bi bilo
to po telefonskem sistemu tezko. Pa¢ pa da po-
staja dobiva pisma in da so prav za RO Stevilna
in pohvalna.

Vajgl se je Se zanimal, ali gleda RO ob svoji
25-letnici uspesnega delovanja perspektivno na
televizijsko nastopanje. Ravnatelj, ing. Candussi je
poudaril, da to pac¢ ni odvisno od Trsta, poleg tega
pa so za take oddaje velike tehnicne in financne
teZave.

Potem ko je Se dr. Harej pojasnil, kako dolo-
éajo izbor radijskih iger, so bila nekako vprasa-
nja in odgovori izérpani. Pogovor pa se je nada-
ljeval ob zakuski, ki jo je pripravil Radijski oder
vsem gostom. Pogovor je bil prijeten in se zdi, da
je zapustil najlepsi viis.
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Danilo Sedmak

Drobna, a pomembna vprasanja

NA VSEH MRTVIH DAN

Grobovi, pokopali$¢a, na grobovih svojcev mno-
Zica ljudi, ki se resno pogovarja o svojih tezavah
in o tegobah znancev, prednikov; e enkrat in spet
Se enkrat v letu se v duhu srecéujemo s predniki, z
lastno vestjo, z lastno identiteto. Ponavljajo se do-
zivetja Foscolovih Gomil...

Vse lepo in prav! Ne, popravljam, samo na pol
lepo in na pol prav. Kajti tudi v tem je vse preveé
Elove%kego egoizma.

Spet in spet se ponavlia zgodovina: é&loveka
hvalimo, nosimo mu cvetia na grob, spominjamo se
ga, hocemo mu »pomagati«, ko tega ne potrebuie,
medtem ko smo ga v Zivljenju puiéali umirati v po-
zabi. Nekoé smo se o teh stvareh uéili pri zgodo-
vini slovenskega slovstva ali v splosm zgodovini;
mislil sem, da je to paé zgodovina, in spet sem Zivel
v iluzijah. Saj slis§imo vsak dan, kako veliki ljudje
umirajo v pomanjkanju, v pozabi, laéni. Sredi Zivlje-
nja so, in vendar za é&lovedtvo mrtvi. Sele smrt nam
odkrije vrednost &loveka. Vseh mrtvih dan.

Pa o tem »banalnem« primeru ne bi niti pisal,
sdj so o tem vsi na tekoéem, vsi to poznajo, vendar
le redko o tem govorimo na glas in 3e bolj redko o
tem ukrepamo. Vsak e pogreznijen v svo| egoizem
in egocentrizem. Bojimo se zase.

Zato ni prav ni¢ éudnega, da imamo samo v
nasi drzavi nad 100.000 ljudi, ki Zivijo v takoimeno-
vanih psihiatriénih bolnidnicah ali toéneje v lager-
jih, kier se jih mnogi spomnijo le »na vseh mrtvih
danc.

Zalostne so razmere, v katerih fi ljudje Zivijo,
zalosten njihov naéin Zivljenja, pogolji, stiki z zuna-
njiim svetom, z druzbo, s svojci (ki jih obiskuijejo,
toda jin ne marajo na dom, raj§i placujejo zanje,
kakor da bi jih trpeli doma). Zapuiéeni od vseh, so
prisilieni ustvarjati si nove druZine, nova znanstva,

Miha Zuzek

nova prijatelistva v veliko teZjih pogojih — s tujci.
Sorodniki: bratje, sestre, matere, Zzene, moZje pa
jim prinadajo »cvetja na vseh mrtvih dan«. Egoizem
in egocentrizem.

Vendar ¢lovek v svoji iznajdljivosti najde tudi tu
podroéja za izkoris¢anje in zato brani ta naéin Ziv-
lienja, te struktutre, ki ugonabljajo éloveka do take
mere, da mu povzroédjo $e druge bolezni, ki so
institucionalne. Ce je nekdo Ze ubog, je prav, da je
posteno ubog.

Resnica v oci bode; ubostvo, telesno ali duievno,
nas opozarid, da se utegne tudi nam pripetiti kaj slié-
nega. Zato je prav, da zapremo oci pred podobnimi
pojavi. Postavimo Ziéno ograjo in zapremo te ljudi
(dusevno bolne) kakor kmet Zivino. Zidamo visoke
zidove, da ne bomo tréili v te ljudi. Saj prav-
zaprav niso ljudje. Niso pa niti Zivali. So pa zato
zaznamovani kakor v nacistiéni Neméiji Davidovi
potomci z zvezdo.

Pojavijo pa se I|ud|e ki ne morejo prenasah tega
zloéina, ki ne morejo moléati, ki se ne morejo omeiiti
zgol| na pisanje, in si zato zcmhcuo rokave in ne-
umorno delajo, garajo, bruhajo ogen| na »pobe-
liene grobove«, ki imajo ¢as le na vseh mrivih dan
za probleme soéloveka. Vendar obstaja velika ne-
varnost, da tudi ti ljudje ostanejo glas v puscavi, ali
celo da jih élovekov egoizem in egocentrizem na-
ravnost pozre! Ne da bi éakal vseh mrtvih dan!

Da bi to prepreéili, zato smo napisali te vrstice.
In $e in e se bomo vradali na te probleme: vsi smo
namreé krivi (tudi mi, ki delamo v psihiatri¢ni bol-
nici), da nadi dusevni bolniki Zivijo v takem stanju, v
kakrinem pac so: zivi mrli¢i, ki se [im hoée polno-
krvnega Zivlienja. Samo da jih ne razumemo.

Egoizem in egocentrizem ¢loveka.

Na vseh mrtvih dan.

NASA CERKVENA PESEM

Neko& smo se v neki mladinski skupini priprav-
liali za maSo. Na vprasanje, ¢esa si mladi ljudje
zelijo pri te] masi, je neki student rekel: Napravite,
kar hoéete, samo da pri madi ne bo kakinega petjal
— Zacudil sem se. Fanta sem poznal kot dobrega
in navdu$enega pevca. Kako da je naenkrat tako
proti petju? Odgovoril je: Nisem proti petju, toda
teh nasih cerkvenih pesmi mi e pa le preveé. Samo
stokanje in fehtanje. Ne re¢em, ce bi peli kaksne
sodobne popevke...

Mladi ¢lovek je bil o¢itno hiperkriticen. A ¢e smo
posteni, bomo priznali, da je imel v precej$nji meri
prav.
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Zaka| nekaterim niso vie¢ nase pesmi? Ni vedno
v ozadju samo snobizem, ampak obéutie, da nade
pesmi niso vedno odraz in izraz nase vernosti, nase
duhovne usmerjenosti, nase miselnosti, nimajo veé
tiste pristnosti, ki je pogoj za to, da bo petje res
dvakrat molitev, iskren pogovor z Bogom; pogovor,
ki bo izviral iz éloveka, iz njegovega duhovnega sta-
nia, iz njegovih pristnih obéutij in potreb.

V tem sestavku mislim govoriti samo o vsebini
nasih pesmi. O glasbeni plati, ki ni nié¢ manj po-
membna, naj pisejo tisti, ki so zato usposoblieni.

Ce hocemo to povedah malo prehrqno in po-
splogeno, bi morda rekli: Nase pesmi izvirajo v glav-
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nem iz dobe baroka in romatike, kakrina je pa¢ bila
nasa vernost v prefteklih stoletjih. Zato v njih vse
vrvi od éustev, globokih, lepih, zauplijivih, ofroskih.
Véasih to prehaja malo Ze v sentimentalnost, tu in
tam celo v cmeravost (»Ko srce medli, v solzah se
topi«... smo prevedli lepo latinsko himno. Ali: »Ma-
rija, k tebi uboge reve mi zapuiéeni vpijemo. Objo-
kani otroci Eve v dolini solz zdihujemo !«

Radi naglasamo, da smo Marijin narod, in to
utemeljujemo z marijanskim poudarkom v nasi cer-
kveni in ljudski pesmi. Prav zato, da bi ta pohvala
bila bolj zasluzena, bi bilo dobro pregledati nase
mcnr||onsl<e pesmi, z|c15h tista mesta, kier |e Mari-
jina vloga podana preveé preprosto, recimo kot
nekakina ¢udezna reditev za probleme, ki jih resu-
je medicina, agrikultura, pedagogika itd. Danes na
spleh ne molimo veé toliko za lepo vreme, dobro
letino, varstvo pred boleznimi kot neko&. Saj ta vpra-
Sanja reSulemo sami s pomoéjo imenovanih vescin.
Naie dosedanje pojmovanie Marije je bilo morda
preveé »priprodnjisko«. V Mariji in svetnikih in morda
celo v samem Bogu smo prevet gledali pomocmke
za &asne zadeve. To nam |e danes precej fuje in
tako vernost imamo po pravici za znamenje duhov-
ne nedoraslosti.

Ne smemo pozabiti na stilne nedognanosﬂ Reci-
mo na razna masila (i, oh, glej, in pa) ali na druge
nacine, s katerimi so si neve3éi pesniki pomagali
pri |zde|0v0n]u vrstic in rim (»Ti krmi ga v valovihe...
kaj le pomeni pri nas beseda »krmiti«2)

Vse to in $e kaj drugega moti danainje ljudi. Pa-
meten &lovek zaradi tega vseeno ne bo zametaval
nasega cerkvenego pesnidtva. Razumel bo, da je
vse to pac¢ odraz nekdan|lh ¢asov. To so arhaizmi,
a prav arhaizmi in z njimi zdruzeni primifivizmi zelo
pristno izrazajo pocfobo svojega casa. Podobno kot
danes nposebe| cenimo in zbiramo primitivho plasti-
ko in sploh izraze folklorne umetnosti, bomo cenili
take izraze cerkvene poezije. A tudi brez ozira na
folklorno vrednost ima nada ljudska in cerkvena
poezija v sebi toliko zakladov in take dognanih
stvaritev, da nikomur ne bi smelo priti na um, da
bi to zametaval.

Razvo| se pa zaradi tega ne sme ustaviti pri 19.
ali celo 17. stoletju. Vernost mora kot rodovitno dre-
vo poganjati vedno nove cvetove in sadove.

Nova liturgija ne more natakati svojega nove-
ga duha v stare mehove. Nujno bo treba najti nove
pesniske in glasbene oblike za nova obéutja, ki mo-
rajo prevevati novega kristjana.

Nekaj poskusov smo v te] smeri Ze storili. Naj
nas ne moti, ée se stvar vsele] ne posreéi. Od mno-
gih cvetov bo vendarle ostalo nekaj zrelih sadov.
Ce prelistamo dela nasih skladateljev recimo iz
prejdnjega stolenu nas bo zadéudilo, kako malo niji-
hovih pesmi je pravzaprav ostalo v rabi; a prav
po tistih nekaj posrecenih dosezkih smo posfc1|i znani
kot ljudstvo, ki svojo poboZnost izraza s petjem.
Tudi novi poskusi bodo, upamo, utrdili to dejstvo.

Vsekakor si bo treba dodobra prisvojiti duha
nove liturgije. Ni vsak, ki zna nekaj nacel nove
liturgije in jih skuda izraziti v pesmi, zato Ze tudi
pesnik nove liturgije. Novo liturgijo je treba globo-
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ko doziveti, si jo dodobra prisvoijiti, $ele potem bo
privrela iz pesnika in skladatelja s prepriéliivo oseb-
no govorico in Sele potem bo v drugih vernikih
zbujala resonanco istih obéutij.

Te nove pesmi se bodo morale organsko vrasti
v novo bogosluzje — kot vstopne, darovanijske, ob-
hajilne itd. pri masi, a tudi za poroko, krst in po-
greb bo treba ustvariti kaj primernega. Prav bo, ce
bomo pri masdi peli psalme z odpevi iz stare zave-
ze; v€asih bo pa bolje in nadim ljudem blize, e
bomo iste misli, ki psalme delajo tako moderne —
dozivetie Boga v naravi, v njegovem posegu v zgo-
dovino in é&lovesko usodo — podali tudi na bolj
moderen, sedanjemu é&loveku bolj primeren naéin.
Tako bogosluzja ne bo dozivljal kot nekaj, kar bi
bilo zivljenju odtujeno, ampak kot sredisée in vir Ziv-
lienja, prezarjenega z vero.

Veliko veé poudarka kot doslej bi morali dati
prvim trem molitvenim namenom: obé&udovaniu in
cescenju Boga, zahvaljevaniv in zadoiéevanju. Tudi
prosnja za pemo¢ bo seveda ostala, a ta pomoé bo
vedno bolj usmeriena v fisto, kar presega nae du-
hovne moéi: da pride k nam bozje kraljestvo, da
nam Bog odpusti nase grehe in nam podeli razume-
vanja za pomanijkljivesti bliznjega.

Cescenje Boga, ki je vedno v prvem namenu vsa-
ke molitve, se bo v nadi kozmiéni dobi veliko bolj
kot dosle| izrazalo v himnah bozjemu veliéastvu,
kakor se nam kaze v naravi, v skritih silah moric
in vetrov in rek in atomov in neizmernih osvetij, v
skrivnostni ubranosti cvetja in gora in vseh bitij. Taka
poezija bo zadudeno ugotovila, kako blizu je psal-
mom stare zaveze in tudi knjigi Razodetia nove
zaveze.

Zdi se, da bo 3e ena misel moéno prisotna v no-
vem cerkvenem pesnidtvu: bozja liubezen, kolikor
je prisotna v &lovedki ljubezni. Bratstvo med ljudmi
vseh razredov in narodnosti, zavzetost za vsakega
brata in sestro te nase bozje druzine, ljubezen, ki se
plete med starsi in otroci, med mozem in Zeno, med
(zakaj ne?) fantom in dekletom, preprostost, nepo-
srednost, pristnost in odprtost, skratka bistvena zna-
¢ilnost evangelija — to bo tista najgloblia in najbolj
sveza lepota, s katero bo novo cerkveno pesnistvo
vzigalo bol| kot z ne vem kako umetelno kovanimi
proizvodi.

Mnoge nase in tuje popevke zasledujejo te cilje
in nekaterim se je to Ze kar posreéilo. Za nekatere
je skoda, da imajo katero od omenjenih hib in bilo
bi zeleti, da jih avtorji, dokler so se Zivi, pregledajo
in sami popravijo.

Za primer nam e lahko uspeh, ki ga Zanje
glasbena skupina GEN ROSSO. V Ljubljani so na-
stopili Zze dvakrat pred tisoéglavo mnozico starih in
ge bolj mladih, vernih in nevernih, in so vse navdu-
sili s svojo poezijo, ki zelo ustreza, mislim, sodob-
nim zahtevam.

To nam zagotavlja, da bo téko pesnistvo tudi v
napre| ne samo vzdrZevalo poboZznost vernih, tem-
vec bo pritegovalo tudi tiste, ki so v dudi polni ple-
menitih tezenj in bodo ob taki poeziji prav v kric¢an-
stvu prepoznali svojo lastno dopolnitev.
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Pogovor

o mladinskem
zasedanju
Federalisticne unije
evropskih narodnih
skupnosti

V Sesljanu pri Trstu je bilo 9. in
10. oktobra zasedanje mladinske ko-
misije Federalistiéne unije evropskih
narodnih skupnosti {(UFCE). Poleg
drugih toék je dnevni red predvide-
val seznanitev udeleZencev s polo-
Zajem slovenske narodne skupnosti
v Italiji. © tem je poroéal lvo Jevni-
kar; njega smo tudi naprosili, da bi
nam povedal kaj veé o srecanju.

Bi nam, prosim, orisal potek sreda-
nja?

Zasedanje mladinske  komisije
UFCE je bilo posveéeno predvsem no-
tranjim vprasanjem. Mladinski odsek
je bil véasih tesno povezan z ostalo
organizacijo. Na zadnjem zborova-
nju pa so €Elani sklenili, da izdelajo
lasten pravilnik in da razvijejo samo-
stojnejse delovanje, Zato je bila naj-
prej na vrsti razprava o pravilniku.
Doloéili smo posebno komisijo, ki mu
bo izdelala osnutek. Tega bo pred-
loZila na velikonoénem zasedaniju, ki
se bo vriilo na Koroskem.

Omenil si zasedanje na Koroskem.
Ce se ne motim je hilo podobno za-
sedanje lani v Nemciji.

Da, mladinska komisija priprav-
lja vsako leto zasedanje oziroma se-
minar, na katerem je govor o vpra-
sanjih, ki so za manjsine vazna. Poleg
tega so na programu seveda tudi no-
franja vprasanja.

Katera bo tema prihodnjega semi-
narja?

Prav o tem se je veliko govorilo
v Sesljanu. Zedinili smo se za tale
naslov: MoZnosti samoohranitve na-
rodnih manjsin. Odbor bo poiskal
primerne predavatelie, povabil bo
tudi irsko poslanko v angleskem
parlamentu Bernadette Devlin. Z nje-
no udelezbo bi seveda seminar ve-
liko pridobil, vzbudil bi fudi vegjo
pozornost pri oblasteh.

Kaj pa finanéna stran?

To je povsod perece vprasanje, ki
ga bo skusal resiti predsednik.
Predsednik je Slovenec, kajne?

Sedaniji predsednik je dr. Filip |
Warasch.
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Evelina Jeza

Davor je bil majhen svetlolas fantic¢ek. Star je bil osem let. Nje-
gov zmeraj nasmejani obrazek je osreceval odeta in mater. I'mel ju
je zelo rad in tudi onadva sta ga nadvse ljubila. Pazila sta, da mu
ni nicesar manjkalo.

Z ocetom sta bila velika prijatelja. Veckrat sta hodila skupaj
na lov. Med potjo sta se pogovarjala in véasih tudi kaj zapela.
Davorjev oce je znal veliko pesmi. Druzbo jima je delal Dick, velik
nemski vol¢jak. Na gmajni je Davor rad opazoval oceta, kako si je
snel pusko z ramen in jo nabil. Nato sta se zacela plaziti med red-
kimi grmi in preZala, odkod se bo pojavil kak zajec. Skoraj vedno
sta kakSnega ustrelila in oce je zadovoljno dejal Davorju: »Pa bo
spet zajéja pecenka za vecerjo.«

Davor je imel rad Zivali in bi gotovo nikomur ne dovolil, da
bi streljal zajce, ko bi to me bil njegov oce. Oceta pa je ljubil nad
vse, kar je njegov ata naredil, je bilo zanj sveto.

Nekega popoldneva se je Davorjev oce odpravljal na pot. Davor-
ja pa ni hotel vzeti s seboj in mu tudi ni hotel povedati, kam se
odpravlja. Bil je zelo redkobeseden.

»Ata, kdaj se bos virnil?« je spraseval Davor.

»Ne bom se vec vrnil,« je rekel oce.

Davor je zajokal in ga milo prosil, naj ostane ali pa naj ga vza-
me s seboj, a oce se ni hotel vdati.

»0didi Ze vendar in ne mudci mi ve¢ otroka,« je ostro rekla mati.
V njenih oéeh pa so se blestele solze in glas se ji je tresel. Zajo-
kala je. Davor ni mogel razumeti, kaj to pomeni in zakaj mama joce,
oce pa je tako moléec¢ in mracen kakor Se nikoli.

Tedaj je oce vzel kovéek s tal in hotel oditi. Ze je drZal za
kljuko.

»Ata, kam gres? Zakaj potrebujes tako velik kovéek?« je bojece
vprasal Davor.

»Ti tega Se ne mores razumeti, Davor,« je rekel oce. »Razumel
bos, ko bos vecji. Zdaj pa je bolje, da ne sprasujes.«

Pobozal je Davorja po laseh in zaprl vrata za seboj.

Davor je slisal, kako je mama v sobi na glas zajokala. Sel je k
njej in jo skusal tolaZiti, ona pa je jokala kar naprej.

»Kaj je, mama? Kaj se je zgodilo? Kam je Sel oce?« je spra-
Seval Davor. Ona pa je le molcala in jokala.

Drugi dan je spet jokala in Davor je spet spraseval.

»Ti tega ne razumes. Si Se premajhen,« je rekla mama.

»Saj nisem vec¢ majhen. V Solo Ze hodim,« je ugovarjal Davor.
»Povej miil«

»Povedala ti bom, ko bos bolj velik. Do takrai pa ni¢ ne spra-
S’uf.,«

»Kdaj se bo vrnil ata?«

»Ne bo se ve¢ vrnil.«

Davor je ostrmel.

Miadika
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»Ne bo se ve¢ vrnil? Zakaj se ne bo veé vinil?«

»Ker ne more biti vec pri namda.«

»Zakaj ne more biti ve¢ pri nama?«

»Saj sem ti rekla, da si Se premajhen, da bi razumel.«

»Ali ga nikoli ve¢ ne bo domov?«

»Nikoli veé, Davor.«

»Ali ga ne bom nikoli vec videl?«

»Véasi ga bos§ Ze Se videl.«

Davor pa ji ni verjel. Saj ni mogoce, da se o¢e ne bo nikoli vec
vrnil in da se ne bosta nikoli veé igrala, nikoli veé¢ $la skupaj na
lov in prepevala. Zdelo se mu je, da je tudi Dick Zalosten. LeZal je
na preprogi in zateglo cvilil. Cutil je, da nekaj ni v redu.

Toda Davor je ¢akal zaman. Oce se res ni ve¢ vrnil. Se je spra-
Seval mamo, ona pa mu je konéno odgovorila.

»Ne bo se veé vinil k nama. Loéila sva se.«

Tedaj se je Davorju zacelo jasniti, kaj se je pravzaprav zgo-
dilo. Spomnil se je, kolikokrat se je ponoci zbudil in slisal iz kuhi-
nje ali iz spalnice pritajen mamin jok, oleta pa ni bilo doma. Véa-
sih pa je bil doma in tedaj je bilo cuti tudi prepir.

Nekoé¢ je sliSal oceta, kako je zakri¢al: »Teh ocitkov ne morem
ve¢ prenaSati.« Véasih sta se mama in oce prepirala Ze zvecer, ko
Davor Se ni spal, in tedaj je oée jezen vsial in odsel, rekoc: »Dovolj
mi je tegal«

Po takih dogodkih je bila mama vedno zelo tiha in dobra z Da-
vorjem. Trudila se je, da bi se smehljala in se delala, kakor
da se ni zgodilo ni¢ posebnega. Tudi Davor je kmalu pozabil na vse,
posebno ¢e sta sla z ocetom spet na lov in je bil oce dobre volje ter
zgovoren z mjim.

Zdaj pa oceta ni bilo vec¢ in mama je jokala Se mnogo pogosteje
kot prej. Davorju se je zdelo, da bi bilo bolje, ¢e bi se oce in mama
prepirala. Bi bil o¢e vsaj spet doma.

Davor zdaj zveder ni mogel zaspati. Véasih je vstal, in ce je
opazil, da je v kuhinji Se luc, je potihem odprl vrata in videl, kako
mama sloni z glavo na mizi in joka. Nekoc je slisal, da je mrmrala:
»Vrni sel Virni se!l Ne ves, kako te z otrokom potrebujeval« Davor
bi bil rad stopil k njej in jo potolazil, pa ni vedel, kaj naj ji rece.
Pa tudi sram ga je bilo. Mama gotovo ni hotela, da bi on prislu-
Skoval.

Oceta pa ni bilo nikoli ve¢ nazaj. Cez mnogo casa je Sele prislo
njegovo pismo. Bilo je nasloviljeno nanj, na Davorja. Mama mu ga
je dala, ko je prisel iz Sole. V pismu mu je oce razloZil, da sta se
z mamo locila, ker se nista razumela. Vabil je Davorja, naj ga obisce.
Davor pa ni hotel. Pisal je oc¢etu, naj pride spet mazaj, da mama ne
bo veé jokala in da bosta Sla spet na lov in bo lepo. Toda oce se ni
vrnil nikoli vec.

Davor je dorascal, postal je velik fant, a v srcu je Se vedno
nosil rano, ki se mu ni hotela zaceliti. Nikoli ni pozabil, kako mu
je bilo hudo, ko je bil majhen in sta ostala z mamo ¢isto sama.

Mladika

V casopisju smo brali, da ste ustano-
vili posebne delovno komisijo. S éim
se bo pravzaprav bavila?

V glavnem z dvema vprasanjema:
propagando in razmeriem med ideo-
logijami in Zivlijenjem narodnih skup-
nosti. V' komisiji bodo strokovnjaki iz
razliénih narednih manijsin.

Koliko ¢larov se je udelezilo zaseda-
nja?

Kljub vaZnosti srecanja, je bilo
prisotnih le malo élanov. Poleg pred-
sednika in tajnika, so bili zastopani
le Danci iz Neméije ter Slovenci s Ko-
roske in Trzaske.

Kdo je v unijo wpisan?

Toénega pregleda nimam. Vse-
kakor so do novega pravilnika élani
mladinci iz organizacij, ki so élanice
UFCE. V te| organizaciji so predstav-
niki, ki gredo od Juznih Tirolcev do
Skotov. Vse manjsine pa niso zasto-
pane.

Rekel si: do novega pravilnika. Bo
nastopila potem kaka sprememba?

Vse clanice zveze »starejsih« ni-
majo mladinskih odsekov. Vpisane so
le formalno in ne sodelujejo. Po no-
vem pravilniku naj bi bile élanice
mladinske UFCE vse mladinske orga-
nizacije manjsin, ki se vpisejo, de-
lujejo in plaéujejo élanarino. Ker bo
tako v zvezi tudi po veé organizacij
iste narodnostne skupnosti, je nasto-
pilo vprasanje, kako bo z glasovi pri
raznih odlogitvah. Odbor je sklenil,
da ima vsaka narodnostna skupnost
na razpolago po tri glasove, ki si jih
vélanjene organizacije pravilno raz-
delijo.

Katera drustva Slovencev v ltaliji so
vélanjena v UFCE?

Ce se ne motim le Slovensko ljud-
sko gibanje, ki sem ga na srecanju
v Sesljanu zastopal. Primerno bi bilo,
da se poveze v zvezo &m veé slo-
venskih organizacij, In ne le iz Trsta.

Ob uradnem delu zasedanja je hilo
tudi srecanje s predstavniki nekaterih
skupin v Trsiu

To je omogoéil dr. Filip Warasch,
ki je poiskal zveze s povabljenimi o-
sebami, in nabreZinski Zupan dr. Le-
gisa, ki je udelezence zasedanja po-
gostil. V soboto, 9. oktobra, je bila v
Sesljanu veéerja, ki so se je udeleZili
omenjeni posamezniki., Zbor »Fantje
izpod Grmade« je zapel nekaj pesmi
in razvil se [e pogovor z udelezenci
zasedanja. Slovenci smo [im skusali
prikazati polozaj slovenske manjsine
v ltaliji.
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Ivan Peterlin

MERJENJE SIL
IGRISCIH

Sportna manifestacija pri nas

Sportno merjenje sil »v velikem« pomeni za med-
narodni $port svetovni dogodek, za na3 slovenski
svet pa pomenijo vsakoletne $portne igre nas veliki
Sportni praznik. V letodnji lepi $portni jeseni so se
merile sile slovenskih atletov na Stevilnih igridcih,
v igri z Zogo, v skokih, v veslanju, namiznem teni-
su, v $ahu... Ta ko3éek nasega sveta je oZivel, na
niem so se merile mlade sile in fiziéne sposobnosti
ter spretnosti mladih teles.

Letoinje 3portne igre so bile Ze dvanajste. Za naso
revijo bi bilo preobsirno, pisati o vseh dosezkih.
Zato bomo navedli samo uvrstitey, ki so si jo pribo-
rila $portna drudtva in posamezniki.

Med drustvi sta dosegli najvec tock Kras - Sokol ki
sta skupno nastopili. Za njima je openski Polet, nato

NA SPORTNIH

pa Skamperle, ki po totkah prece| zaostaja za prvi-
ma dvema.

Naslov najbolifega 3portnika sta si priborila
Ivan Peterlin med moskimi in Sonja Milideva med
$portnicami. Pri moskih sledita Edi Bole in Igor San-
cin, med 3portnicami pa Silvana Vesnaver in Kristja-
na Baldassi.

Ko nadim 3portnikom éestitamo k dosezkom in
§portnim drustvom in organizatoriem teh iger k le-
pemu uspehu, zelimo, da bi $portno Zivlienje zazi-
velo tudi tam na Trzaskem, kjer ga morda 3e letos
ni bilo. In naj bodo 13. $portne igre prihodnje leto
s;Tet korak naprej v plemeniti tekmi zdravih mladih
sil.

Nekaj vtisov o evropskem odbojkarskem prvenstvu v Italiji

Iz sportne zgodovine vemo, da so odbojko, to najbolj
spektakularno skupinsko igro prinesli v Evropo takoj po
prvi svetovni wvojni ameriski vojaki. To igro so z =zani-
manjem in navduSenjem sprejele vzhodne evropske dria-
ve, najveé Ceskoslovaska in Rusija. Zato ni ni¢ ¢udnega, ce
je stara tradicija tudi tokrat obveljala in so tako v moski
kot v Zenski konkurenci osvojile najboljSa mesta prav
drzave Vzhodnega bloka.

Evropsko odbojkarsko prvenstvo je za nami. Naj
omenim najprej zmagovalca: tako v moski kot v Zenski
konkurenci je naslov povsem zasluZzeno romal v Sovjet-
sko zvezo. Naj povem tudi, da so pred priblizZno dvema
mesecema oba mladinska naslova v Barceloni prav tako
povsem zasluZeno osvojili prav Rusi, ki so tako ponovno
dokazali, da jim wupraviceno pripada naslov najboljse
evropske odbojkarske Zole.

Oglejmo si najprej zenski del turnirja!

Sovjetinje so s svojo igro dokazale, da prakticno v
Evropi nimajo resnejsih nasprotnikov. To dokazuje tudi
dejstvo, da v celem prvenstvu niso izgubile niti niza.
Toda pustimo zmagovalke in poglejmo rajsi drzavni ra-
prezentanci, ki nas poblize zanimata. Nedvomno so Itali-
janke na tem prvenstvu dosegle povsem zadovoljiv uspeh.
Njihovo osmo mesto jasno prica, da se kakovost itali-
janske odbojke iz leta v leto ve¢a. Vendar moramo pri-
pomniti, da s prikazano igro italijanska odbojka, kljub
optimistiénim napovedim italijanskega trenerja Bella-
gambia, Se ne sodi v vrh najboljsih evropskih Sesterk.

Jugoslovanke so na tem prvenstvu osvojile Stirinajsto
mesto. To si lahko razlagamo kot neuspeh, vendar mo-
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ramo pripomniti, da je Jugoslavija poslala na to prven-
stvo zelo pomlajeno Sesterko. Cilj jugoslovanskih trener-
jev je bil predvsem ta: nabrati si ¢imveé izkudenj, zato
je &tirinajsto osvojeno mesto Ze kar dober uspeh.

Tudi moska Sesterka Sovjetske zveze je osvojila zlato
kolajno, wvendar moski reprezentanti niso imeli tako
lahkega dela, kakor so ga imele njihove sorojakinje. To
trditev potrjuje tudi dejstvo, da so Cehi le za las izgu-
bili prvo in so se uvrstili na drugo mesto in to zaradi
enega samega izgubljenega seta razlike. Ista usoda je
doletela tudi Romune, ki so bili slabii od Rusov le za
dva izgubljena seta, sicer pa z istim Stevilom tolk.
Tretje mesto je torej pripadlo reprezentanci Romunije,
ki je v glavnem pripravila najveéje presenecenje velikega
finala. Romuni so izguhili le eno tekmo in to le proti
Rusom. V izlo¢ilnem delu turnirja so Romuni po zelo
neprepricljivi zmagi nad Italijani zapustili v Turinu zelo
medel vtis. Sele v finalu so dokazali ¢esa so zmo#ni,
saj so skorajda brez teZav »matirali« bolj kvotirane sve-
tovne prvake — Vzhodne Nemce in pa Cehe. Ostale tri
ekipe, ki so si priborile vstop v finale in sicer Vzhodna
Nemc¢ija, Madzarska in Poljska so igrale vlogo pravih out-
siderjev.

Oglejmo si poblize finalno skupino.

Kljub temu, da je Sovjetska =zveza osvojila naslov
predvsem po zaslugi boljSega kvocienta v setih, lahko
mirne duse  trdimo, da je Sovjetska zveza prikazala naj-
zrelejo in najpreudarnejo odbojkarsko igro. Ta Sesterka
je igrala duhovito, fintirano in je pokazala tudi najsilnejso
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igro. Ruska ekipa razpolaga z odliénimi veznimi igravci,
katerim gre morda tudi najvecja zasluga za osvojeni
naslov. Poleg tega pa ima v svojih vrstah tudi odliéne ne-
vzdrine tolkace, da omenim samo Egima Tchoulaka, Va-
lerija Kravichenka, ki so ocbenem tudi nepremostljivi v
obrambi, saj je njihov »blok«, pravi zivi zid, le redkokdaj
prepustil nasprotnikovi ekipi, da bi prodrla v rusko
obrambo.

Tudi ceska odbojka upraviceno sodi v sam svetovni
vrh. Njihov delni neuspeh na evropskem prvenstvu si
lahko razlagamo =z dejstvom, da so ¢&eski reprezentanti
po prestizni in morda celo do takrat nepricakovano lahki
zmagi nad svetovnimi prvaki Vzhodnimi Nemci, ostali
del finalnega turnirja zaigrali pod psihiénim pritiskom
morda preved dekoncentrirano in z mero treme pred
nadaljnjimi tezkimi sre¢anji. Vendar Cehi, katere je brez
hibno vodil eden najvegjih svetovnih odbojkarskih stro-
kovnjakov Karel Laznicka, lahko z zaupanjem gledajo
na bodoce nastope, saj imajo v svojih vrstah enega naj-
boljsih veznih igravcev Drahomirja Kovdelko in pa izred-
dnega igravca, »velikana« Pavla Schenka, o katerem
lahko trdim, da je bil v zmagoviti tekmi s Sovjetsko zve-
zo odlo¢ilni igravec.

Tretje uvritena romunska reprezentanca se je za to
prvenstvo temeljito pripravila. Ce gledamo na igro, po-
tem lahko mirne duse trdimo, da so Romuni pokazali
najboljo in najbolj elasticno obrambo, ki je bila obe-
nem tudi njihovo glavno oroZje. Vendar ne smemo pre-
zreti dejstva, da je ekipa skorajda neustavljiva tudi na
mrezi. Naj omenim samo »silno« tol¢ene Zoge kapetana
Udisteanuja, Barte in Schreiberja, katere je, za nasprot-
nike s skrajno fintiranimi podajami, zalagal eden naj-
boljsih veznih igravcev, kar jih pozna evropska odboj-
ka, Stamate Marijan. Iz razgovora z Udisteanujem sem
izvedel, da je romunska ekipa mlada; vecina so 22-letni
igravci, nekateri celo mlajsi, ki si bodo tekom tega leta
nabrali ge toliko izkuSenj, da ne bi smela imeti romun-
ska ekipa prihodnje leto v Franciji posebnih proble-
mov za vstop na olimpijski turnir.

Najvetje razocaranje turnirja so pripravili Vzhodni
Nemci. Potem ko so z izredno igro na kvalifikacijah za
vstop v finalni del turnirja po zelo razburljivi in izrazito
agonistiéni tekmi izlo¢ili iz nadaljnjega tekmovanja svetov-
ne poﬂprvake — Bolgare, ni nihée pricakoval tako slabe-
ga in skorajda katastrofalnega nastopa v finalu. Da se

Merjenje modi na dportnih
igrah

Miadika

blesteéa zvezda vzhodnonemske odbojke nagiba k =zato-
nu, nam je v Milanu prepri¢ljivo pokazala njihova ne-
konstruktivna skupinska igra, pa ¢eprav so se Nemci vse
leto pripravljali za nastop na evropskem prvenstvu in
imajo v svojem modtvu izredne igravce, da omenim samo
Weiseja, izrednega Schumanna in Schneiderja. V nem-
Skem mostvu je razogaral Arnold Schulz, ki je bil lani
na svetovnem prvenstvu proglagen za najboljfega tolkaéa.

Peto, oziroma 3Sesto mesto Madzarske in Poljske je po
njihovi prikazani igri povsem zasluzeno. Pri Madzarih
je tudi tokrat odliéno zaigral 34-letni Mihaly Tatar, ki
je v Milanu Ze 260-ti¢ branil barve svoje drzave. Nemalo
je razocaral najviiji igravec (2,03 m) Laszlo
Buzek. Tudi Poljaki so razocarali, dokazali so, da so se
za to prvenstve povrino pripravili, igravci sami pa so
dale¢ pod svojimi sposobnostmi.

turnirja

zaigrali

Poglejmo za zaklju¢ek Se nastop jugoslovanske in itali-
janske reprezentance. Jugoslovani so popolnoma razoda-
rali. Njihovo dvanajsto osvojeno mesto ni realno. Od
sedmega do dvanajstega mesta je ta Sesterka izgubila
vse prevec tekem. Ta katastrofalni nastop pa lahko opra-
vicimo z dejstvom, da so Jugoslovani racunali na vstop
v finale. Izkljucitev jih je moralno in psihiéno pritisnila
k tlom.

Tudi Italijani so sli na evropsko prvenstvo z velikimi
in dokaj optimistiénimi upi. Toda na kvalifikacijah jim
je prekrizala ragune Romunija. Na ratun te tekme se je
dvignilo mnogo polemik, ki e do danes niso potihnile.
Italijani krivijo za ta neuspeh scdnike, ki so v odloéilni
tekmi z Romunijo res zagresili nekaj napak. Zdi se nam
pa neumestno govoricenje predsednika italijanske odboj-
karske zveze Giannozzija, ¢es, da je Romunija tako rekoé
pred nosom italijanski Sesterki odnesla bronasto meda-
ljo. Na finalnem delu turnirja so Romuni igrali odli¢no,
brezhibno, skrajno ucinkovito in prepri¢ljivoe. To so
lastnosti, ki jih italijanska drzavna reprezentanca morda
predvsem zaradi tega, ker se na mednarodnem polju
§e ni uveljavila, absolutno nima. Osvojeni svetovni na-
slov na turinski Univerzijadi je marsikoga preslepil. Pri
igrale vse drugacne

pomniti moram, da so v Turinu

Sesterke. Bile so to morda druge, oziroma tretje postave
velikih svetovnih odbojkarskih sil, katere je Italija takrat
tudi zasluzeno premagala. Postavljati italijansko odhbojko
v sam evropski vrh pa je za danes nemogoe, saj je tako
gledanje povsem nerealno

in nestrokovno.
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Mojca Rant

MAJDA, MAJDKA, MAJDICA

Motto:

Oh, mladost ti mojg,
kam si se zgubila...

Kdo ima kar tri imena, ée ne nasa Majdka? In
kako tudi ne, ko je najmlaj8a in zato najbolj ma-
mi¢ina. No, pa tudi pridna je. Ceprav je 3e tako
majhna, prva tece, ée mama kaj potrebuije.

Pa je mama kuhala golaz za veéerjo: »Naj gre
eden po éebulo pod strehol«

Maidka je ze tekla. Mraéilo se je Ze in pod
streho je bilo ze temno. Stopnice, ki so peljale na
podstreije, niso imele na vrhu ograje. Majdica je
stopila preve¢ na kraj in padla navzdol na svisli.
Krik! Mama je planila po stopnicah in prinesla jo-
kajoéo punéko v kuhinjo.

»Padla seml¢ je jokala. Zadaj na glavici je
imela prebito, drugaée ni bilo kaj videti, a bila je
vsa omamliena. Ko pa se je dvignila, ji je glavica
édudno omahnila. Vsa v strahu je bedela mama vso
no¢ pri njej. Zjutraj navsezgoda] sta jo peljala z
atejem v bolnisnico. Majdica ni ni¢ jokala, tudi fedaj
ne, ko jo je bolnitka sestra vzela v naroéje, da jo
odnese.

»Ko bom zdlava, bosta pa plisla pome,« je rekla.

Precej ¢asa je minilo, da se je &isto pozdravila
in postala prejinja vesela punéka.

Ceprav 3e tako majhna, je imela Majdica ze iz-
brano birmansko botro. Bila je mamina prijateljica
Milena. Doma e bila v mestu. Ko je prihajala na
obisk, je vedno uj¢kala Ze &isto majhno Majdico in
pravila, da ji bo botra. Kadar je prisla, je Majda ve-
dno dobila kaj sladkega, ali rutko z velikimi modri-
mi pikami, ali predpasniéek s pisanimi metuljcki.
Najbolj pa je bila Majdka sreéna, ko je dobila ob
vrnitvi iz bolnidnice od botre deznik. Pa nikar ne
mislite, da je bil to kaksen navaden deznik, mogode
Se ¢rn! To je bil majhen, &udovit dezniéek. Imel je
slonokoS¢eno kljukico. Bil je rde¢ in zlato rumen,
najlepse mavriéne barve so se zlivale ena v drugo.
Ko ga je Majdica razpela nad seboj, je postala kot
princeska iz pravljiéne dezele, vsa ozarjena z zlato
svetlobo.

»Oh,« |e rekla, »da bi el jutri deZ, ko bom nesla
posto k sosedovim; imela bi deznikl«
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Ko se je Majdka zjutraj zbudi|c1, je pa soncek
kot nalaié ze poplesuvu! po njeni posteljici. »No,
sonéek, ti kar sij,« je rekla, »jaz bom pa vseeno
imela deznlkl«

»Joj, Majdka,« je rekla soseda, »kako lep deznik
imag! Pa saj ne gre deZl«

»Pa lahko zaénel« se je odrezala Majdica in na-
gajivo kukala izpod deznika.

Majdica je imela rada vse sestrice in bratce, po-
sebno pa Tinéeta, ki je bil leto pred njo in sta se
vedno skupaj igrala. Pa je pricel Tinée hoditi v
solo. Joj, je bilo Majdi dolgéas!

»Mama, bo kmalu prisel Tinée?«

»Ne bo ga 3e kmalu,« je rekla mama, »mu bos
pa 3la naprotil«

Majdica ni éakala dolgo, kar §la je. Od doma do
sole je bila cela ura. Sla je in 3la, pa Tinéeta ni bilo.
Bala se ni ne gozda ne psi¢kov, ki so lajali pri
hisah. Stegnila je roko in zcklicala: »Kuzals in e
je vsak pritekel mahliaje z repom k ograji in se ji
dobrikal. Tudi za pot je vedela, saj je bila z mamo,
ko je ta vpisala Tinéeta v 3clo. Tako je prisla do
ole in stopila v vezo.

Iz razreda je bilo sliZati otroke. Cez ¢as je stopil
uéitel] ven in zagledal pred vrati Maidico.

»Si prisla komu naproti2« je rekel. »Kar noter
stopi, bos tukaj pocakala.«

Sedla je k veselo nasmejanemu Tinéetu. Pozorno
je poslusala uéitelja. Doma pa je rekla mami: »Otro-
ci so sitni in ni¢ ne znajol«

Sedaj ni hodila veé Tinéetu naproti, doma pa se
je z njim véila. Mama |i je morala kupiti zvezke in
pisala sta skupaj. Kar se je nauéil Tinée, se je nauéila
Maidica. Kmalu je lepse pisala, pricela je Zze brati.
Brala je Tinckovo ¢itanko. Pomladi je Ze pisala karti-
co boftrici za god. Drugo leto |e pri¢ela hoditi v %olo.
Pa ji je rekla uéiteljica: »Ves, Majdica, s teboj pa res
nimamo kaj poceti v prvem razredu, kar v drugega
bo¥ hodilal« Tako sta se s Tinéetom spet skupai
uéila in to je bilo dobro. Ker Majdica ni odnehala
prej, da je tudi Tince vse znql kcrr je bilo frebc Bilc:

ko bo vehka, |e odvrmlo »Ko bom velika, bom pa
mama l«
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SLOYENSKI POLDNEVNIK

Celovec - Maribor - Ljubljana - Trst - Buenos Aires

Skrb za manjsino

Poleti je Korosko obiskala danska manjsina, ki zivi
v Neméiji, Med razgovori o njenem Zivljenju v Nem-
éiji je bilo slidati, da jih matiéna Danska tudi
finanéno podpira. Padla je celo Stevilka: 140 mili-
jonov letno. Pa se zaradi tega v Neméiji nihée ne raz-
burja, celo veseli so, da se s tem denarjem odpira indu-
strija v obmejnih krajih. Industrija, ki ostaja v rokah
domacih ljudi, ne pa tako kot pri nas, ko celo delovno
silo uvazajo.

NajstarejSi Slovenec

1. septembra je v San Franciscu v ZDA slavil svoj
stoprvi rojstni dan koroski rojak, duhovnik, zavedni Slo-
venec, borec za Korosko, Jurij Trunk. Ime Jurija Trunka
je tesno povezano z usodo Koroske. Dasi je moral zapu-
stiti svojo ozjo domovino, je ostal z njo tesno povezan.
Ob njegovem visokem jubileju ga tudi mi pozdravljamo
z najboljsimi Zeljami.

Netenje nestrpnosti

O zgodovini kulturnih narodov zavzemajo duhov-
niki zgodovinarji éastno mesto. Objektiven zgodovinar
tega ne bo mogel priznati sedanjemu Zupniku pri
Gospe Sveti na Koroskem. Ze pred leti je neokusno
napadel poslanstvo in delo svetih bratov Cirila in Me-
toda, papeza Janeza XXIII. in vse, kar je v zvezi s sloven-
stvom na Korogkem. V svojem najnovejsem pamfletu pred-
laga celo, naj tisti, ki hoc¢e biti na Koroskem Slovenec,
pobere 3ila in kopita in gre éez Karavanke. S tako misel-
nostio dokazuje Zupnik Mucher, da je Ze pozabil, da je
rasizem dozivel svoj polom, da je nasilje, izganjanje ljudi
z lastnih domov, genocid. Najbolj klavrno sliko pa kaze
Zupnik Mucher s tem, da ne priznava niti nemskih zgodo-
vinskih virov. Viri za staro slovensko zgodovino so nem-
sko pisani in Mucher jih ve¢ ne priznava, oziroma jih
v XX. stoletju drugace razlaga, kot so jih doslej pojmovali
resni zgodovinarji.

Mucher seje razdor in podziga narodnostno mrznjo. Naj
raje skrbi, da bo najveéja bozjepotna cerkev na Koro-
skem lepe oskrbovana, zgodovino pa naj pusti bolj
spretnim, objektivnim in resnim zgodovinariem. Kaj po-
rece k temu celovski skof? Bo zopet slabi¢, kot ze toli-
kokrat, in bo zopet molée pristal na ta pamflet, kot
pred leti na potvorbo pastirskega lista avstrijskih skofov,
prirejenega za koroske vernike, da ne bi éutili rehabilita-
cije sv. Metoda. Skof je dolzan spregovoriti, pa naj bo
priliéno ali nepriliéno, sicer bodo vpili kamni!

Zupnik Mucher bi se lahko nauéil biti stvaren in realen
od nemskega kanclerja.
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Kancler na kolenih

Nemski kanclerji prehajajo v zgodovino kot
moéne, nasilne in nadute osebnosti. Preteklega decembra
pa smo videli po televiziji in po ¢asopisih vseh vrst nena-
vadno slike — kancler na kolenih. Sedanji nemski kancler
Willy Brandt se je ob obisku v Varsavi, s cvetiem v rokah
kle¢e poklonil pred spomenikom nedolznih Zrtev naci-
zma.

Edinstveni zgodovinski dogodek je presunil mno-
Zice, ki niso mogle doumeti te humane geste nem-
skega kanclerja. Politika nima ni¢esar skupnega s
¢ustvi. Ta pozna le mrzle ra¢une in koristi. Toda Willy
Brandt je pokazal, da ni pristad takega politiénega poj-
movanja. Kancler Zvezne nemske republike, ki je poklek-
nil pred spomenikom nacistiénih Zrtev, ni prisel na Polj-
sko kot turist ali kot zasebnik. V tisti uri je bil predstavnik
ne sicer vseh Nemcev, gotovo pa vse nedavne nemske
preteklosti. V tem primeru je preteklost istovetna s stras-
no — neclovesko krivdo. To krivdo je Brandt izprical na
kolenih. S to gesto je prosil odpuiéanja za vse tiste, ki so
se umazali z grozodejstvi in vrgli krivdo na ves nemski
narod. S to gesto je nemski kancler dvignil politiko nad
sfero mrzle preraéunljivosti na stopnjo morale in huma-
nosti, O tej Brandiovi gesti bodo $e govorili, ko se bo
ze pozabilo na polijsko-nemski sporazum. Prvié v zgodo-
vini je nemski politik nasel pogum, da je pokleknil pred
nedolznimi, pred Zrtvami, ki so moralno zmagale nad
nasiljem.

Nobelova nagrada za mir, ki jo je kancler Brandt
prejel pred dnevi, postavlja ta dogodek Se prav v poseb-
no lué,

Msgr. Moretti - sin slovenske
matere

Msgr. Giovanni Moretti, do sedaj svétnik apostolske
nunciature na Dunaju, je bil imenovan za pronuncija na
Tajskem (v Siamu) ter apostolskega delegata Sv. stolice v
Laosu, Malajziji in Singapuru. Obenem je postal na-
slovni skof. Za skofa je bil posveéen na misijonsko ne-
deljo, 24. oktobra, v svojem rojstnem kraju Meina ob
Lago Maggiore.

Msgr. Moretti je po materi slovenskega rodu. Njegova
mati je bila Jera Pertnaé, rojena v Dobrovi, Zupnija Bre-
stanica ob Savi (nekdanji Rajhenberg). V ¢éasu prve sve-
tovne vojne je bila v sluzbi v Trstu, kijer se je poroéila
z italijanskim zidarjem Morettijem. Sin Janez (Giovanni) je
bil rojen leta 1923. Slovenski jezik $e kar dobro govori.
Leta 1965 je z materjo obiskal njeno rojstno Zupnijo.
Mati Jera je umrla pred tremi leti, stara 90 let.
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ZA SODOBNE ZENE IN DEKLETA

MODNI DODATKI LASTNE IZDELAVE

Vsako moderno dekle si zeli ob za-
éethu sezone dokupiti to in ono R svoji
garderobi. Ce je denarnica pretenka,
pa si domiselno dekle umisli nekaj o-
kusnih in cenenih modnih dodatkov, s
katerimi pozivi to, kar Ze ima. Nekaj
idej: staro torbico in star pas iz rja-
vega (ali drugaénegal semifa oli iz
gladkegan usnja lahko moderniziras
takole:

v trgovini z usnjenimi izdelki Rupi
nekaj ostankov usnja raznih barv, npr.
koséek ali nekaj kodékov zelenega, si-
njega in rjavega usnja. Doma naridi na
list pokrajino v velikosti prednje stra-
ni torbice: zelene hribe, modro nebo,
malo na desni rjavo razvejano deblo
s tremi zelenimi lisami za drevesno
krodnjo. Potem izrezi usnje in polagaj
dele na sliko, dokler ti ne bo v3eé. Po-
tem nalepi fo pokrajino z lepilom za
usnje na prednjo stran forbice (ce Ze-
1i3, daé lahko obditi rob slike pri éev-
ljarju.) Potem izdelaj pomanjsano po-
krajino e za pas ter jo nalepi na pas:
ali obakraj zaponke ali pa na ovalen
kos zimnatega blaga, ki si ga prej pri-
dila na pas. V tem primeru bos pas
morala zapenjati zadaj, ¢e hofe§ uve-
ljaviti svoj izdelek, prisit na prednji
strani.

Tudi iz konservne 3Skatle lahko s
skarjami za ploéevino izdela$ obesek
in zaponki za pas v modernem slogu.
Izrezi tri primerno velike ovale iz de-
belejie plocevinate konserve, nato ro-
bove in obe strani zgladi s steklenim
papirjem. Kupi nekaj cenene barve za
lepake (plakaina barval) ter poslikaf
vse tri ovale s cvetlicnim motivom, sti-
lizirano pokrajino ali s fantazijsko ris-
bo. Potem prevleci pobarvane ovaléke
z brezbarvnim lakom ter napravi luk-
nje, skozi katere napeljes potem usnja-
to vrvico ali kakéno drugo ceneno ko-
vinsko ali pleteno vrvico. Tako dobid
obesek in pas v istem slogu.

PECIVO K CAJU

Cudovito uéinkujejo ob &aju zape-
¢ceni flancati v obliki metuljev, zvezd
ipd. v velikosti oboda ¢ajne skodelice.
Potrebujes modeléek z rocajem, dobis
ga v vecjih trgovinah z gospodinjski-
mi predmeti: je iz plotevine, zgoraj
odprt, spodaj pa ugreznjen v poljubni
obliki. Model¢ek pogreznes v testo, da
se napolni, z noZzem odstranis, kar visi
cez rob, nato za nekaj sekund pomo-
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¢is modeléek s testom v vrelo olje, da
zarumeni. Potem flancat streses v skle-
do, pomocis model znova v olje, da je
vro¢, zajames spet testo ter ponowvis
prejsnji postopek. Flancate 3Se vroce
potresi s sladkorno sipo. Testo za Zest
oseb: 125 g surovega masla ali mar-
garine, 40 g sladkorja, zavojcek wvanil.
sladkorja, naribana lupina cele limo-
ne, tri jajca, 125 g moke, 125 Frumine
Oetker, (ali navadne mehke bele moke),
dve jedilni zlicki pecilnega praska, ¢e-
trt litra mleka. Testo potrebuje pol
litra olja za cvrtje.

Postopek je ta: Mastobo (marg. ali
sur. maslo) z disavami in sladkorjem
dobro vmesaj, pocasi dodajaj cela jaj-
ca. Penasto stepi z metlico. Dodaj mo-
ko, Frumino in pecilni prasek, dobro
premesaj. Pocasi v to maso
mleko. Mesaj e dve minuti. Pusti stati
testo deset minut in nato zaftni peéi.

vlivaj

Spretna kuharica je s fanclji goto-
va v 40 minutah.

ZA GOSPE SREDNJIH LET
(in za tiste, ki imajo z njimi oprawviti)

Tako je: ni dovolj, da je s tem, kar
se ji obeta tam okoli petdesetih, sezna-
njena in no to pripravijena samo go-
spa zrelih let, marveé je e bolj vaz-
no, da ve vse to njena bliznja oko-
lica. Navadno pa ne velioc ne eno ne

drugo in smo priéa zagrenjenim in Ziv-
¢no razrvanim Zenam sredi nestrpnih
in nezadovoljnih druzin. Morda bomo
5 tem kratkim kraomljanjem malo na-
kazali pot iz stiske tako enim kot
drugim.

Doba, v kateri je zensko telo sposob-
no spoéenjati in roditi, traja priblizno
petintrideset let. Notranji organi, ki
sluzijo temu namenu, se v miladosti
pripravljajo z dozorevanjem na svojo
bodoo funkeijo, po tej dobi pa sposob-
nost organov, da bi e spocéenjali, mi-
ne. Ze vrsta let pred tem, okoli petde-
setih let, pa zaéenja pojenjavati pro-
dukcija hormonov estrogenov in gesta-
gengenov v jajénikih. Tako ti ne spro-
Zijo ved ovulacije, to je tvorbe zrele-
ga jajéeca, vsak mesec, marveé wvse
redkeje. Moznost zanositve se razredéi,
(vendar vseeno do konca ni izkljuéena.
Marsikatera zenska prav v tej dobi
lahko nepricakovano zanosi, céeprav
redko donosi, ker nastanejo krvavitvel.
Produkcijo omenjenih hormonov vodi-
jo hormoni v Zzlezi moZganskega pod-
veska. Obenem pa na to zlezo spet de-
lujejo hormoni v jajénikih, tako da
zadne 3Sibkeje delovati. To zaviranje
hormonskega delovanja deluje le tako
dolgo, dokler jajéniki 3e delujejo, po
tem pa mozganska zleza spet normal-
no deluje. Toda prav v obdobju, ko de,
bi lahko rekli, motita zlezi ena drugo
in se medsebojno ovirata, nastopajo
razne motnje. To tudi ni éudno, saj
je zleza mozganskega podveska matic-
na centrala vsega hormonskega delova-
nja v telesu, in ée nekaj ovira njeno
delovanje, se upirajo vsi njeni podreje-
ni centri. Te bitko Zenski orgonizem
¢uti najveé kot navale vroéine, glavo-
bol, pospeienc bitje srca, nespeénost,
omotico, utrujenost, razdrazljivost, de-
presijo. Velja pa pripomniti, da so te-
zave precej odvisne od odnosa Zenske
do tega prehodnega obdobja, torej da
so zelo éustveno pogojene in zelo od-
visne tudi od odnosa okolice do zenske
v  Rriticnem obdobju’’. Ce je torej
zenska na to pripravijena in jemlje ob-
dobje kot normalen prehod v zopeino
vzpostavitev hormonskega ravnotezja
in v novo "'mladost’’, potem so v tem
¢asu za veé ali manj zdravo zensko do-
volj obéasni obiski pri zdravniku. Ta
bo predpisal dodatek estrogenov ali
medikamente za dvig razpolozenja ali
celo samo sredsivo za okrepitev. Doma-
¢e okolje pa bo zeni "v Erizi’’ nudilo
razumevanje, poskrbelo bo za njeno
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razbremenitey tu in tam, omogoéilo ji
bo ali jo celo prisililo k poéitku ali
izletu na koncu tedna — in k relaksu,
sprostitvi kakdno urico dneva. Lepa
knjiga, vezenje, s tem bo razbremenila
napetost v sebi, druzina pa bo poskr-
bela za primerno pohvalo in prizna-
nje, ki bosta v éasu depresije veé kot
potrebna.

In ée hodéete dotakati zdravo in ve-
dro zrelost, ne pozabite na polletne o-
biske pri ginekologu: pravoéasno je tre-
ba preprediti razne nevieénosti, od po-
lipov do zadéetnih rakov na prsih, jajé-
nikih in maternici. Pri internistu pa
kontrolirati pritisk, kréne Zile, Rrvni
obtok. Tako oborozene boste docakale
veselo in dvrsto zrelost in ostale vi-
talne do poznih let. Ce pomislimo na
Heleno Rubinstein in Coco Chanel, ki
sta ohranili prijetno Zenskost tja do de-
vetdesetih, imate pred seboj res Se lep
koicek zivljenja. Ljubite Zzivljenje, to
je najboljii recept za menopavzo, ndj-

boljse kozmetiéno sredstvo in najuéin-
kovitejsi hormonski preparat!

ROZE V STANOVANJU

Ko pride$ s Sopkom v cvetili¢arni
kuplienih ali na vriv uirganih roz v
stanovanje, najprej pofrgaj s stebel
vecino listov, ker bhi sicer odjedali
vodo rozam. Nato odrezi vsako steblo
s Skarjami, in sicer poSevno; ta posto-
pek s spodrezovanjem ponovite vsak
dan. RoZe zatem poloZite na hlad-
nem in temnem prostoru za kako uro
do ftretjine stebla v vedro vode. Take
bodo ozivele in ohranile sveZino veé
dni.

Konéno pride na vrsto izbira vaze.
Zivobaryne, posebno pa Zivo pisane
odvracajo oko od samih roZ, zato so
primernejse tiste z zamolklimi, ugasli-
mi barvami; najlepse so bele, les-
nikove in sive barve. Ce premores je-
za (bodiast vlozek za ikebano), sluzi

Matin Jevnikar

SODOBNA SLOVENSKA ZAMEJSKA

za vazo vsaka posoda, celo Stirio-
glata.

RoZze ali druge cvetice zaéni raz-
mes€ati pri obodu, in sicer tiste z
najkraj§im pecliem. Profi sredini pa
nadaljuj s srednjimi in dolgimi stebli.
Zelenje, tu in tam kaksna vejica, zelo
povzdigne barvo. Nikar natrpati Sop-
ka, uéinkovitejsi bo izbran, okusno ra-
zmeséen sestav nekaj roz.

Ne razmesiéaj cvetic razliénih barv
simetriécno. Vedno naj ena od bary
prevladuje. Uéinkovite so tudi nena-
vadne kombinacije, npr. rumeno z vijo-
licastim, belo z rumenim, sinje z oranz-
nim, ali rdeée z rumenim. Zanimive so
kompozicije v raznih odtenkih iste
barve (rdeée, purpurno in roza; sinje,
vijoli¢asto in modro; rumeno, oranzno
in limonino rumeno).

Najbolj véinkovit je sopek, postay-
lien pred ogledalo. Prijetne in poceni
pa so ikebane, kier poljubno druzis
vejice, cvetove, lubje, sadje itd.

LITERATURA (nadaljevanije)

O sodobni slovenski zamejski literaturi sem zacel po-
rogati v Mladiki novembra 1967, torej pred S&tirimi leti.
Za izhodiste sem vzel leto 1945, ker so se tedaj politicne
razmere v zamejstvu toliko spremenile, da so omogocile
slovenskim wustvarjavcem razmah in uveljavitev tako v
Italiji kot v Awvstriji, obnovile in na novo so pognale
revije, ¢asopisi, zaloZniska dejavnost, a tudi zasebna
pobuda je dozivela neverjetno podjetnost. Pregled pa sem
razsiril tudi na zdomstvo, ker je slovenska literatura enot-
na, naj nastaja tu ali tam. Tudi zdomstvo je dozivelo
leta 1945 nov razcvet, ker je tega leta vec pesnikov, pisa-
teljev in kulturnih delavcev odslo v tujino, kjer so ustva-
rili nova srediica slovenskega kulturnega zivljenja (Argen-
tina, Avstralija), Ze obstojeda pa pozivili (ZdruzZene dr-
Zavel.

Ta prvi, skromni in informativni pregled sem v prejs-
nji stevilki zakljugil. Da pa bo obsegal vsaj 25 let zamej-
skega in zdomskega kulturnega ustvarjanja, moram dopol-
niti S manjkajoca leta, ki so bila prav tako plodna na
razliécnih podroéjih. Zacéel bom spet po vrsti in samo
dopolnjeval Ze podani pregled.

fIESF RS ST
V Trstu se podoba, ki sem jo oértal novembra 1967,
bistveno ni spremenila. Revije so ostale iste, le izdajanje
knjig je ob&utno upadlo.
Junija 1971 je zacelo Zaloznistvo trzaskega tiska izda-
jati meseéno revijo Dan. Namenjena je druzinam in Sirsi
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javnosti, kakor stoji v Besedi na pot in v Uredniskih
zapiskih 2. Stevilke: »Vsekakor pa ponavljamo obljubo,
ki smo jo zapisali v Besedi na pot: prizadevali si bomo,
da bodo prispevki na nasih straneh pisani ¢imbolj prepro-
sto in da bodo obravnavali v prvi vrsti Zive probleme na-
5ih krajih in ljudi, odkrivali njihove podobe, jih osvet-
ljevali ali prikazovali v novi lu¢i. To bo gotovo privlacno
¢tivo in tvorilo naj bi jedro nasega mesecnika.« (5t. 2,
e Bl

Revija po dveh Stevilkah 5e ni mogla najti svoje prave
podobe. Prva 5Stevilka je bila po splofnem mnenju preved
nagelna in politiéna, druga pa je Ze bolj razgibana, ker
so uvedli nove rubrike, mnogovrstnejso snov in laze do-
stopno preprostejSim bravcem. Izrazitih leposlovnih se-
stavkov je seveda malo, ker revija ni leposlovna, prinasa
pa kritike novih knjig in poroc¢ila z razliénih podrocij
kulturnega zivljenja. Revijo poZivljajo 3tevilne ilustra-
cije, ki dopolnjujejo tekste. Glavni urednik je pesnik Mi-
roslav Koduta, v urednifkem odboru pa so predstavniki
iz Trsta, Gorice in Beneske Slovenije.

Revija Zaliv je leta 1969 ustanovila v Trstu zalozbo
Kosovelova knjiznica, =ki si je med drugim zastavila tudi
to nalogo, da prikaze razvoj slovenske knjizevnosti s trza-
ke perspektive«. Doslej je izdala tri knjige: Odisej ob
jamboru; Sretko Kosovel v Trstu; Milko Skrap: Uporna
mladina.

O Odiseju ob jamboru porotam pri Pahorju.
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Srecko Kosovel v Trstu (1970) je zbornik, ki obsega
tri eseje: Stano Kosovel: Sretko Kosovel med Ljubljano
in Trstom, Boris Pahor: Srecko Kosovel v Trstu in Milko
Bambi¢: Srecanja s Sreckom Kosovelom. V drugem delu
je Kosovelov opis Trsta, predavanje o 1. Prijatelju ter pet
pisem domagim -in prijatelju A. Cernigoju. Knjiga lepo
prikazuje vezi, ki so pesnika priklepale na Trst.

Milko Skrap: Uporna mladina (1971). To so v glav-
nem spomini na to, kako je avtor v letih 1920 do 1927 z
ostalo slovensko mladino deloval proti raznarodovanju,
najveé¢ v Mladinskem drustvu pri Sv. Ivanu, a tudi dru-
god. Knjiga je napisana z veliko ljubeznijo in je vaZno,
da je izsla, ker odkriva kos nekdanjega slovenskega Zivlje-
nja, o katerem je malo pisanih dokazov.

Drustvo slovenskih izobrazencev je izdalo dve knjigi
razprav in predavanj iz Drage, kjer so Ze ve¢ let v zacetku
septembra studijski dnevi. Draga 1968 (1969) in Slovensko
usodo krojimo vsi (1971) za leti 1969 in 1970.

Slovenska prosvetna zveza je 1970 izdala obsiren Pro-
svetni zbornik 1868-1968. Zalozniitvo trzaskega tiska redno
izdaja Jadranski koledar, letos je izdalo tudi Ljudske pe-
smi Ivana Grbca. Uredil jih je Pavle Merkii. Omeniti
je treba 3e obsirno znanstveno delo dr. Jakoba Ukmarja:
Nauk o Bozji materi ali Mariologija {Goriska Mohorjeva
druzba 1969).

Radijski oder je 22. junija letos praznoval 25-letnico
obstoja in delovanja na slovenski postaji Trst A. V fem
razdobju je izvedel 9294 oddaj, ki so takole razdeljene:
slovenska dramatika 857, italijanska dramatika v prevodih
748, svetovna dramatika 1139, mladinske radijske igre 1436,
dramatizirani romani, novele in povesti, recitacije ljud-
skih in umetnih pesmi 5116. To so Stevilke, katerih v sve-
tovnem merilu najbrz ni presegla nobena druga podobna
ustanova. Opravil je torej neprecenljivo kulturno delo, ker
je mnoga dramska dela prvic izvedel v slovenscini, neka-
tera pa so bila napisana nala3¢ zanj.

Ob 20-letnici je Radijski oder izdal obsirno brosuro o
svojem delu pod naslovom 20 let Radijskega odra (Trst
1966) .

Oktobra 1971 je prenehala delovati v Trstu tiskarna
Graphis (ul. Sv. Francidka 20 — bivsa tiskarna Edinosti).
Njen ravnatelj in najemnik Jure Stavar je znal z uvidev-
nostjo in prijaznostjo prifegniti v tiskarno skoraj vse
trzaske in tudi druge tiske in publikacije. Delo bo nada-
ljevala tiskarna Grafart (g. Stopar) v ul. Rossetti.

In sedaj poglejmo, kaj so novega ustvarili posamezni
kulturni delavei.

BORIS PAHOR

Boris Pahor je v zadnjih letih izdal dve novi knjigi:
Odisej ob jamboru (Trst 1969, razsirjeni ponatis 1971) in
Skarabej v srcu (Maribor 1970).

Odisej ob jamboru obsega ''glose in polemic¢ne zapi-
ske'', ki so iz8li v Zalivih, Dialogih, Kapljah ter Prostoru
in ¢asu. Izbrani so naslednji: Glose '65, Trzaski zapiski,
Neprazniske misli, O sodobnem slovenstvu, O slovenski
suverenosti, O misteriozni samobitnosti, Slovenstvo da-
nes, Odisej ob jamboru, Zvestoba narodni biti. Jedro knji-
ge je posveceno slovenski samobitnosti, slovenski suve-
renosti in sploh slovenskemu duhovnemu in gospodarske-
mu Zivljenju. Pahor je prepri¢an, da je '"narodno obde-
stvo Se zmeraj najbolj Zlahtna domovina ¢loveikega srca’’,
in to bo ostalo tudi v prihodnosti. Uverjen je, da bo slo-
venski narod zaradi svoje preteklosti in vloge, ki jo je
imel, "poklican, da drugim, Se neizoblikovanim etniénim
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skupnostim posreduje svoja dognanja in svoje izkusdnje'’.
Ce pa hoce to dose¢i, mora imeti tako samobitnost, ""ko
narodni osebek tako formalno kakor stvarno v politiki in
gospodarstvu suvereno ukrepa’’. To je vazno tudi za na-
rodne manjsine, ker 'samo politiéno suveren narod lahko
udinkovito skrbi za usodo odsekanih delov narodnega or-
ganizma’’. In Ze: "To so resnice, za katere sem se zavze-
mal v polemiénih zapisih, zbranih v tej knjizici.”

Pahor dobro pozna probleme narodnih manjsin, ker je
¢lan Mednarodnega zdruzenja za obrambo ogrozenih
jezikov in kultur ter se redno udeleZzuje sestankov, razprav
in o tem tudi wveliko piSe. Odisej ob jamboru je zbudil
v Sloveniji vrsto ostrih zavrnitev in uradno prepoved,
vendar je ¢as ublazil razpoloZenje in mnogi njegovi na-
zori so se uveljavili.

Svoje nazore o narodnosti je Pahor jasno izpovedal
v intervjuju v Novem listu, kjer je izjavil, da Slovenci
nimamo smisla za stvarno usodo, ampak se predajamo
odredilnim idejam. Nadaljuje: ''Mislim pa, da se bomo
kljub vsem klavrnostim in zmeSanim pojmom pocasi ven-
darle povrnili k zdravemu misljenju. Narodni éut nam
bo pomagal, da se resimo alienacije, o tem ni nobenega
dvoma. Ne recem, da nas bo resil, ampak da bo pomagal
pri redevanju.” Cloveka mora pri razvoju obdajati ''topli-
na naklonjene skupnosti. Prav tako je za duSevno zdravje
potrebna tradicija. Zato uni¢evanje naroda nujno pomeni
porajanje izkoreninjencev in psihopatov, cinikov in kruho-
borcev brez idealov. Seveda govorim o narodu kot ple-
meniti skupnosti...”” (19. nov. 1970).

Pahorjevo idejno-politiéno in narodnostno delo je ena-
kovredno pisateljskemu ustvarjanju in zavzema zadnja
leta vedno ve& ¢asa in prostora. To dokazuje med drugim
tudi revija Zaliv, ki ji dajejo njegovi sestavki posebno
tezo in aktualnost.

Skarabej v srcu ima podnaslov Ladijski dnevnik, ven-
dar ni samo opis poti, ki jo je leta 1960 napravil z jugo-
slovansko trgovsko ladjo ob dalmatinski obali na Ciper, v
Sirijo in Egipt. V samoti sredi morja je napravil nekak
obratun dosedanjega ustvarjanja, dopolnil ljudi, ki jih
je ze predstavil v svojih delih, poglobil in potfrdil je
svoje idejne in politicne nazore — med potjo je pisal
Skarabeja v srcu.

Tako je v knjigi najprej potopis, v katerem je kot s
filmskim trakom posnel znacilnejSa mesta s cloveskimi,
socialnimi, arhitektonskimi in zgodovinskimi znac¢ilnostmi.
Ta mesta v knjigi Zivijo, po njih se sprehajajo resniéni
ljudje, za katere se pisatelj bolj zanima kakor za muzeje
in zakladnice faraonov. V muzeju pravi: 'Prevzema me
vse, kar je tkivo ¢loveskega trajanja. Na miniaturni ma-
keti osebe, preproste, brez olepsav, ki tkejo pri dolgih
statvah. Majhno, zasenéeno dvorid¢e. Veslati v ozkem
in dolgem c¢olnu. Pisano vezan pas. Zakaj prav te ma-
kete z vesla¢i in obrtniki so mimo faraona ostale veljavne
price o veéni podobi zivljenja, ki nas ganejo in potolazijo,
da nismo sami. In kljub vsem draguljem, kljub nakitu in
dragocenosti vseh wvrst vendar samo posadke koni¢astih
bark, samo te ’'fotografije’ preprostih ljudi povezujejo
preteklost s prihodnostjo.”

Izredno ostro oko ima za barve, ki se prelivajo v teh
juznjaskih mestih v taki mnozini kakor nikjer drugije.
Barve his, pokrajine in tudi ljudje. MeSajo se rase in
plemena, visoki in mizki, iz vseh pa kipi Zivljenje.

Drugi krog Skarabeja v srcu napolnjujejo dekleta, ki
so igrala v pisateljevem zivljenju pomembno vlogo. V
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tem delu jih je ozivil take, da prevladujejo nad wvsem
drugim, isto¢asno jih je dopolnil in zakljuéil njihove usodo.
Prva je francoska bolnicarka Arlette, ki mu je po prihodu
iz nemskega taborii¢a wvrnila ljubezen do Zivljenja. Opi-
sal jo je v romanu Onkraj pekla so ljudje. Druga je Nem-
ka Agnes, ki jo je srecal, ko je bil e ves razbolel, ko so
mu pred ofmi Se vedno goreli ognji nemskih krematori-
jev. Zato je bil do nje kriviéen kakor do Luciane v Vili
ob jezeru. Tretja je Alma, na pol koroika Slovenka, za-
stopnica narodne manjiine kot pisatelj sam. Cetrta je
Zivka, héi te zemlje, idealna Zena, o kateri je zapisal:
"Zenska je lahko dobra blizina, igrivost, vitko telo in
razumen smehljaj, strast in moé¢. Poredkoma pa je vse
obenem. Se bolj poredkoma je Zena tragika, ki se je
redila v mehko dobroto in hudomufen smeh. In to je,
kar bi hotel. To ¢éudovito spojino nasprotstev.” Pisatelj
jo je posnel po svoji Zeni in jo Ze opisal v Mestu v zalivu.
Peta in zadnja je Nike, sopotnica na ladji, zaradi udarcev
usode ''ckamenela Nioba''.

Pet Zenskih likov, popolnoma razliénih, vencdar pa so
vsi prepricljivi, enkratni, ker se je pisatelj poglobil v nji-
hovo bistvo, ¢lovecnost, ki jo je zadnja vojna tako kruto
porusila.

Ob Zivki je Pahor poustvaril Kras in Vipavsko do-
lino. V knjigo je presadil iz zivljenja ljudi, vinograde,
rdeéo krasko zemljo, Nanos, trgatev in druge obicaje. Ta
del knjige je klasi¢en, doZivet, nmapisan s sréno priza-
devnostjo in veliko umetnisko silo.

Vse to pa je prepleteno z refleksijo, kulturno razgleda-
nostjo, s citati tujih in domaé¢ih mislecev in pisateljev,
s problematiko slovenstva, humanizma, kri¢anstva, socia-
lizma, kulture in umetnosti. Pisatelj se spro&éeno in kom-
petentno sprehaja med temi sodobnimi problemi, resuje
jih s svojimi in tujimi pogledi in tu je ves Pahor, kakor
ga poznamo Ze iz prejinjih del in publicistike, marsikaj
pa je tudi ¢isto novega. Tako govori o slovenski travmi,
slovenskem ‘'mamizmu’’, slovenskem znacaju itd.

Oblikovni pristopi so mnogovrstni: pisatelj je upora-
bil potopis, dnevniske zapiske, értice, eseje, sentence, raz-
misljanja itd. Vse to se preliva, da je delo sveze in za-
nimivo, a tudi jezikovno izdelano. Knjiga je dobila trza-
§ko literarno nagrado Vstajenje za leto 1970.

(O Pahorju je napisal literarnokritiéni portret Joze
Pogagnik v Zalivu, 1971, §t. 430-431; o obeh omenjenih knji-
gah glej moje porocilo v Literarnih vajah: Odisej ob jam-
boru, 1969, letnik XXI., 5t. 1; Skarabej v srcu, 1971, letnik
XXII., 5t. 6.)

ALOJZ REBULA

Kakor Pahor je tudi Rebula izdal v zadnjih letih dve
leposlovni knjigi: V Sibilinem wvetru (Ljubljana 1968) in
Gorje zelenemu drevesu (Maribor 1971).

Vsebina najdaljSega Rebulovega romana V Sibilinem
vetru (618 strani) je zajeta iz rimske zgodovine v 2. sto-
letju po Kr. in jo pripoveduje osvobojeni suZzenj Neme-
zijan. V neki krvavi noc¢i so desetletnega Jaciga Marbo-
da odpeljali v Rim in tu ga je lastnik poveljnik Furij
Apulej prekrstil v Nemezijana in klasi¢no izobrazil. Po-
stal je druzabnik njegovega sina Marka Furija Latera-
na, skupaj sta studirala v Atenah, nato je stopil v vojsko
proti Partom. Tu se je zapletel v zaroto proti cesarstvu,
padel v roke tajni policiji, delal ve¢ let kot kaznjenec v
bakrenih rudnikih na Sinajskem polotoku, pobegnil, po-
stal profesor v Atenah, stopil spet v vojsko proti Kva-
dom, Noriskom in drugim narodom ob Donavi, prepisoval
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dnevnik cesarja Marka Avrelija, nazadnje pa se umiril, se
z zeno naselil nekje blizu Ljubljane in se posvetil pisa-
teljevanju.

V te zunanje mejnike je Nemezijan zajel vse utripa-
nje tedanje rimske drzave, ki je Ze presegla zlato dobo
in potasi lezla v vojasko diktaturo. Na znotraj je bila
pomehkuZena in pokvarjena, preko mej pa so vdirala
sveZa plemena. Vera je bila v razsulu in so jo cesarji po-
zivljali z novimi kulti, vecina me&tanov pa ni verjela v
nobeno stvar, ampak se je prepuicala uzivanju. Mlado
kriéanstvo je bilo na zmagovitem pohodu in ga vsa pre-
ganjanja niso mogla zatreti, v njem pa so se Ze javljale
logéine in samostojna iskanja.

Da si je pisatelj izbral zgodovinske snov, ga je vodila
fantazijska svoboda, ki jo nudita oddaljeni ¢as in prostor!
O tem je izjavil sam trzaskemu Gospodarstvu in e do-
dal: "Pri pisanju sem izhajal iz globokega prepricanja, da
se v globini silnice, ki urejajo med¢loveske odnose, niso
v bistvu spremenile. Tudi politika je ostala to, kar je ved-
no hila, to je igra sil. Tudi rimska zunanja politika je v
bistvu poznala vse variante modernih politiénih sredstev
od surovega nastopa s silo do premetenega taktiziranja.'
(10. jan. 1989). Podobno izjavo je podala tudi pisateljica
Ilka Vastetova na vprasanje, zakaj pise zgodovinske ro-
mane: ''Vse resnice v sodobnosti pa ni mogoce povedati.
Samo v preteklosti se lahko gibljem popolnoma svobod-

no.

Delo je torej zgodovinsko, vendar izrazito sodobno, saj
je octitno, da izpoveduje pisatelj resnico danainjega sveta
in razmer. Vzporednice z danasnjim zivljenjem bi lahko
potegnili z matemati¢no natanénostjo: diktatura, zasedanje
malih narodov, tajna policija, prisilno delo, preganjanje
vere in obozevanje oblastnikov itd. Pisatelju je uspelo, da
je ustvaril umetnino, ki prepri¢uje in privlaéi, romanu
je znal vdihniti tisti ¢ar, tisto magiéno silo, ki snov spre-
minja v umetnost. Nosivcem dejanja, ki jih je cela ga-
lerija, od suznjev do cesarjev, je znal izklesati telesno
in dujevno Zivljenje, da v vsej polnosti nastopajo pred
bravéevimi oémi. Enako spretno se avtor sufe v suZenj-
ski prikleti kakor v cesarski pisarni, enako prepriceval-
no se zna pogovarjati o kmedkem delu kakor redevati naj-
tezja verska, filozofska in politiéna vprasanja.

Vse razmere in kraje sodozivlja Nemezijan, katerega
dogodki premetavajo in mu usmerjajo zivljenjski tek. Isto-
¢asno pa se mora boriti e sam s seboj in s svojo razdvo-
jeno duSevnostjo. Rodil se je svoboden, padel je v suz-
nost, postal osvobojenec, vojak, zarotnik, kaznjenec, pro-
fesor, zaupnik cesarja Marka Avrelija, toda v bistvu
je ostal Jacig, ¢lan nesvobodnega majhnega naroda. Kot
zrel moz bi se bil rad vrnil domov, a so se razmere tako
zasukale, da ga lastni ljudje niso ve¢ marali. Do dna je
spoznal antiéno kulturo, &isto ljubezen in strastne erotiko,
srecen zakon z zvesto Elektro, seznanil se je s kr$tansko
vero in vse Zivljenje iskal Boga, obstal pa pri nekakem
"krstu Zelja''. Ceprav ne more dospeti do zadnjih skriv-
nosti, je nakazal smisel Zivljenja v razgovorih z Endimia-
nom, ki ’'je vedel vse, bil je obvedten o vsem, zraven
pa je kot ¢arovnik znal projicirati vse v nekakSen veéno-
sten razpon. Kolikokrat mi je v njegovi topli sobi z raz-
gledom na platane v drevoredu hbilo, ko da slisim rasti
naokrog travo zgodovine. Pri njem je vse raslo in zorelo
v smisel. Nigesar ni vsiljeval: njegova nerazumljiva radost
se je vsiljevala sama. Njegova vera mi je ostajala tuja,
a od njega sem odhajal kakor od nikogar: potrjen v svojem
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vmahljivem prepricanju, da se splaca iskati in ziveti —
skoraj posvefen.«

Njegov zadnji namen je bil take sodobno kritanski:
""Saj konéno tudi meni tako svoboda kakor domovina nista
bili ve¢ kot sredstvo — cilj je bil samo eden, biti ¢lovek,
biti clovek, ¢imbolj...«

Zgradba romana je pretehtana, posamezni deli so har-
moniéno izdelani, posamezni odlomki mojstrsko izrezljani
do podrobnosti. Cutiti je globoko klasiéno izobrazbo in
oster posluh za jezik, v katerem je Rebula pravi virtuoz,

delu. Tako je delo po idejni globini in umetniski obdelavi
edinstveno.

Roman V Sibilinem vetru je zacel pisati Rebula leta
1961, torej takoj po Sencénem plesu, s kaferim ima marsi-
kaj skupnega, ali pa je celo njegove nadaljevanje. V
obeh romanih sta junaka klasiéno in filozofsko izobra-
zena, oba notranje razbolela in razdvojena, oba sinova
majhnega in zatiranega naroda, oba iiceta smisel zivljenja
in skozi duso obeh se pretakajo miselni in &ustveni kon-
flikti nekdanjega in sodobnega ¢&loveka., Vendar pa je
Nemezijan polnejsi in duhovno bolj razgiban od trzaskega

saj se pri njem preliva in poje kakor v redkokaterem

Vrtovi muz

Viadimir Kos:

Ljubezen in smrt

Pri Slovenski kulturni akciji v Bue-
nos Airesu v Argentini je Vladimir
Kos izdal novo pesnidko zbirko z na-
slovom =Ljubezen in smrt. In 5e ne-
kaj« ter s podr aslovom Pesmi iz Dalj-
nega Vzhoda.

Kos je jezuit in misijonar na Ja-
ponskem, in sicer v tokijskem pred-
mestju med cunjarji, najve&jimi si-
romaki, istotasno je profesor za an-
glescino in filozofijo znanosfi na ka-
toliski univerzi v Tokiu. Leta 1960 je
izdal zbirko »Dober vecer, Tokio«, ki
je izgla v Tokiu na papirju razliénih
barv, pokrajina je japonska, med iz-
virnimi pesmimi so potreseni citati
in pesmi domac¢ih in svetovnih pesni-
kov in mislecev, kar vse daje knjigi
eksotiénost in svojstveno tezo.

Nova zbirka »Ljubezen in Smrt. In
sde nekaj« je vsa zajeta iz japonskega
zivljenja. Pisatelj se je tako vrasel v
novo domovino, da je po svetopisem-
skih besedah postal seden izmed
njih«. To ¢utimo iz vsake pesmi, ker
ne ljubi samo svojih novih sodrzav-
ljanov, ampak ftudi japonsko zem-
ljo, njeno zgodovino in narodne obi-
taje. V pesmih je toliko japonske pre-
teklosti, sedanjosti in pokrajine, da je
moral prav pri vsaki pesmi na kon-
cu razloziti razne besede, obifaje in
imena, da jih moremo razumeti. Teh
opomb je 26 strani za 32 pesmi. Ze
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Kandorja.

opombe same odpirajo Siroke okno
v japonsko zivljenje.

Kos je razdelil zbirko v pet ci-
klov, ki obsegajo naslednje motive:
poletne, jesenske, pozimske, pomlad-
ne in pomestne. Cikle je logil tudi s
krajsimi pesmimi japenskih pesnikov,
nekaj podobnega kot v prejénji zbirki.
»Rad bi
dvignil mrak / na pragu srca, / a
zdaj vidim, / da voljnost lugéi umika
se v misli... / Takrat je pot zasla
med magnolije.« Magnolija je na
Japonskem pogosto drevo in cvete v
maju s cveti vijolicaste barve. Tako
naj bi bila tudi barva teh pesmi wvi-
jolicasta. Se eno programsko izjavo
najdemo v pesmi na strani 47: ko ga
je argentinski urednik prosil za anto-
logijo pesmi, mu je odvrnil, da je ne
zmore: »Sram me je, dragi gospod. /
Da nisem duge razdal, / le koigek
razglajene duse / v vsako pesem do
duse. / v vsako pesem do duse. / Ali
razumete dez v bombainem &eveljé-
ku? / Moje srce nekako blodi / v
ta vihar z ugaslo lei¢erbo.«

V uvodni pesmi pravi:

Vsebina Kosovih pesmi je tezko
oprijemljiva. Gre za obcutja, slike,
vtise, zivljenje. Samo narava se ni
ni¢ spremenila, ni¢ ni »postalo gor-
3¢ od prvih dni delifve / v prst in
v prostor angelov.« Se so grobovi
ob hisah, mladi pari posiljajo osta-
rele starie v hiralnice, ker hotejo #i-
veti samostojno in bogateti. Nagasa-
ski kristjani so enako revni kakor v
casu sv. Franciska Ksaverija, ki je
prinesel na Japonsko vero. V goba-
vskem naselju Muroyama slepl go-
bavci vodijo slepe gobavce na spre-
hod pod drevesa. Mladim vrtovom po
vojni obogatelih Japoncev manjka
obéutek izbrane otoznosti, ki same-
va po starih vrtovih. Pred Sintoistié-
nimi svetidéi stoje deske v spomin
pomembnim dogudkom in ljudem.
Stari leseni mostovi so rahlo uslo-
¢eni; ¢e so ob njih vrelci, priZigajo
ponoéi papirnate svetilke v kazipot.

(Dalje)

Zbirka je prepletena z japonski-
mi obi¢aji skozi vse leto, s prazniki
riza, novega leta, s praznikom mr-
tvih, s porokami, vrstijo se wveselje
in zalost, zabave in trpljenje, vedno
na ozadju hribovite pokrajine. In
cvetje vseh barv: £edenj, ciklam, ma-
gnolij, trobentic, ¢ajevcev, krizantem,
oranzevcev in drugih eksotiénih dre-
ves in cvetic. Pogosto divjajo fajfu-
ni, hide so na kmetih zaradi potresov
lesene, Tokio pa ima deset milijo-
nov prebivavcev, stolpnice in nebo-
tienike, promet se razvija pod zemljo,
na njej in na »cestah rekordne brzi-
ne«, ki so zgrajene na betonskih mo-
stiseih.

Pesnik je pogosto sam, Zalosten,
zapuicen, utrujen, celo mrtvega oce-
ta je lahko od dalet pozdravil le z
japonskim pozdravom slovesa: »Sayo-
nara«. Nikoli ni obupan, ker ima
svojo trdno smer v zivljenju.

Jezik je pesnisko izbran, oblika je
navadno svobodna. Knjiga je po svo-
ji vsebini novost v slovenski litera-
turi. Posebno poglavie so tudi ilu-
stracije, ki jih je narisala akadem-
ska slikarka Bara Remec. Vseh je 20
in se ¢udovito ujemajo z vsebino.

Martin Jevnikar

gledalisée

Prva premiera
Slovenskega
gledalisca v Trstu

Spet je pred vrati nova gledaliska
sezona in z njo nove polemike. Bo
letodnji repertoar bolj zadovoljil hete-
rogeno domace obéinstvo od lanske-
ga? Bo privabljal nove ljubitelje tea-

tra — ali izgubljal celo stare? Ali
bo hotel biti za vsako ceno avantgar-
den — ali pa raje nam blizji, izme-

njaje klasi¢en, sodoben, druZzbeno an-
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gaziran! Bo uglasen na prave strune,
na publiko, iz katere je zrasel in za
katero je pravzaprav tu? — Ali pa bo
priloZnostno znefen, namenjen son-
diranju tal? Bo wvplival konstruktivno
ali destrutivno na wustvarjanje gle-
dalitkega okusa in kulture pri nas?
Bomo ¢éutili SG kot ¢edalje bolj na-
Se — ali pa bomo na racun wveliko-
svetske megalomanije prica rasti ne-
kega alieniranega tujka v zamejski
gledaliski tradiciji? Bomo navduseno
postajali abonenti — ali bomo izhbi-
rali le predstave, od katerih bhomo
pricakovali kaj wvec...

Te in takéne misli se mi utrinja-
jo, ko odhajam s prve premiere v le-
tosnji sezoni in ko prebiram obeta-
jote vodilne misli prof. Tavéarja Jo-
sipa v Gledalidkem listu. In éutim, da
dvomi kljub vsemu ostajajo. Bobni v
noti na zafetku sezone so le za-
bobnali v precej hladno ozragje. To
le mi Brecht na svojem wvisku in to
le ni kruh, ki smo ga tukaj laéni. V
spominu mi bo ostal bolj kot spo-
min na nekaj igralskih kreacij in na
»orkestralno« rezijo in turobno sceno
Mileta Koruna.

To, ¢emur pravimo igralska krea-
cija, je uspelo v najveéji meri le trem
igralcem, s ¢imer pa ni reéeno, da
so se njihovi liki tudi docela vkljuéili
v Brechtov svet in v njegov éas. Ob
njih treh so se ostali igralski liki pre-
topili v vigran kolektiv in oblikovali
nekaksSen antiétno usodnosten zbor.
In zbor je ustvarjal ¢as in prostor za
dramo ¢loveske in druzbene stiske
glavnih akterjev te Ze delno druzbe-
no angazirane Brechtove drame-ko-
medije. Nasproti tej orkestralno za-
misljeni, izenaceni igri, v kateri je
bila fikcija in teatrskost izdelana do
detajlov, pa stoje izrazitejse, indivi-
dualno izrisane, igralsko vitalne kre-
acije treh izmed glavnih akterjev dra-
me. Te vloge se vsaka zase izmikajo
osrednji zamisli in osnovnemu tonu
celotne uprizoritve ter postavljajo
gledalca pred danes 3e posebej pere-
to gledalitko dilemo: ali je prvi u-
stvarjalec predstave reziser ali igro-
lec, (pri ¢emer je misljeno po Severje-
vo: igralec - kreator.) Nasa publika
se Se nagiblje k temu, da uziva pred-
vsem nad uspelimi in prepri¢ljivimi i-
gralskimi poustvaritvami in e ne éu-
ti in ne ceni reZiserjeve prisotnosti.
Pa tudi med sladokusci in poznavalci
ni malo takih, ki bi za enkratni uZi-
tek ob eni sami odliéni igralski stva-
ritvi dali cekin. (Z menoj vred).

Ob takSnem in podobnem razmis-
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ljanju se ftorej vprasam (na rob Zze
razgreti polemiki, ali je bil Petje res
klovnski, Bogatec v svoji vlogi pol-
bebast): ali ni bil Petjetov oce Ba-
licke, tudi ¢e ni spominjal na trdega,
zapetega Nemca lam po prvi svetov-
ni wvojni, ampak prej na okretnega
Francoza, le izjemna igralska stvari-
tev, ujeta od prve do zadnje minute
v meje osebnosti, kakrino si je igra-
lec zamislil? Ni bil virtuozen v najne-
znatnejfem gibu in v tem neponov-
ljiv, (ob tem je namig na Charlota
zanj kve¢jemu poklon)? Skratka,
igralska upodobitev, ki ostaja v nas,
tudi ko so druge ze zbledele, teatr-
sko prepri¢ljiv, ¢eprav je izstopal iz
kolektivne igre. Ali torej ne smemo
pustiti igralcu, da kreira po svoje?
Takoj ga etiketiramo s klovnom. Po-
dobno velja za mladega Livija Bo-
gatea, ki se je za naSe kritike pre-
gre&il s tem, da je svoj lik vzel pre-
resno in ga z vsem svojim mladost-
nim zarom in igralsko =zawvzetostjo
poduhovil mimo Brechta. Zakaj ne hi
znali ceniti te zavzetosti in, priznaj-
mo, tega dokaza igralskega Zara in
ne mnazadnje talenta, teprav je v
svoji doslednosti postal tog in malce
utrujajoé. Raje to kot rutinska tea-
tralnost ali klidejsko ponavljanje sa-
mega sebe, kot bi veljalo za marsi-
koga drugega! Od zagretosti za stvar
namre¢ vodi pot naprej in navzgor,
medtem ko tam ne wvodi nikamor.

Tretji, ki je vreden omembe, ce-
prav nosilec stranske vloge, je Joz-
ko Lukes v vlogi ¢asnikarja. Igralec,
ki zmeraj znova s svojo domiselnost-
jo v odkrivanju skritih odtenkov ma-
lega ¢loveka preseneta in dokazuje
umetniski dar s kanc¢kom duhovnosti
ter neizérpno igralsko fantazijo. Te
lastnosti ima v Zenskem delu ansam-
bla v vegji meri predvsem Bogdana
Bratuzeva, ki pa jo je tu zavirala
podreditev  kolektivni igri. Lidija
Kozloviceva je v vlogi Anne, katera
ne dopuica kdovekakinih razsezno-
sti, dala dobrino mero Zenskosti, to
pa je bilo tudi vse. Tudi reZiser naj-
brz v tem liku ni videl kaj veé kot
to. Stane Staresini¢ je svojemu
Murku dedal nekaj zanosa in tako
med nekolike mlaéni =chor« wvnesel
nekaj kolorita.

Rezija in scena sta bili v istih
rokah, kar je nemalo prispevalo k
orkestralnemu zlitju vseh odrskih oz.
gledalifkih elementov. Poudarjena in
duhovita skopost scene, skoraj plesno
preracunanc gibanje igralskega ko-
lektiva, poudarjanja teatrskega sur-

(dalje na 3. strani platnic)

glasba

Prvi koncert v novi
sezoni

Sobota, 23. oktobra, je bil za G M
pomemben datum, ker je s tem dnem
odprla svojo novo koncertno sezono
in obenem priéela prvi koncertni a-
bonma. Obéinstvo se je vabilu GM
odzvalo v razveseljivem Stevilu. Pre-
ce| je bilo tudi mladine, éeprav bi
je bilo lahko veé.

Novo sezono je odprl orkester
Glasbhene Matice s solistom Cirilom
Skerjancem. Drugaée bi tudi ne sme-
lo biti, ker je prav naloga orkestra
G. M., da odpre novo stran v zgodo-
vini njene dejavnosti. Spored se je
pricel z Viozzijevo skladbo »Quattro
momenti« za godalni orkester. Ta iz-
bira se nam je zdela primerna, ker
je avior Trzaéan in je tore| pricela
koncert domaéa skladba; bila je pa
tudi kratka in lahko dojemljiva, S
tem se je publika zagela uvajati v
atmosfero. Orkester je lepo podal po-
samezne glasbene misli, skoda le, da
sta izzvenela dva nepotrebna »piz-
zicata«. V naslednjem Vivaldijevem
koncertu za godalni orkester in &elo,
se nam je predstavil znani violon-
celist Ciril Skerjanec, docent za vio-
lonéelo na Akademiji za glasbo v
Liubljani. Uspeh, ki ga Zanje doma
in v tujini je popolnoma upravicen.
Pokazal je izredno tehniko in smi-
sel za muziciranje. Imeli smo ga pri-
liko obéudovati ze lani ob nastopu
Slovenskega Tria, toda tam niso mo-
gle priti do izraza vse njegove spo-
sobnosti.

Po odmoru je prisel na vrsto
Haydnov koncert za éelo in godal-
ni orkester, ki je bil najlepsi del
sporeda; tako orkester kot solist sta
ga podala brezhibno. Ciril Skerjanec
je tu Se enkrat in Se bolje pokazal
vse svoje sposobnosti, ki ga uvriéajo
med pristne umetnike. Ob koncu iz-
vajanja je publika njega in orke-
ster nagradila z zasluZzenim in dolgo-
trajnim ploskanjem. Dirigiral je prof.
Oskar Kjuder.

Koncertni veéer je zakljuéil orke-
ster G. M., ki je zaigral Mozartov
Divertimento stev. 11 (k 251) v D-du-
ru. V izvedbi je tempo tu pa tam
vhajal, lepo pa je izstopal solo oboe.
Publika je s ploskanjem ponovno
izrazila svoje priznanje in odobrava-

(dalje na 3. strani platnic)
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na
Obelisku

BOBEN POJE BAMBRBAM...

BOBNI V NOCI. {Pravzaprav so-
di,) pa se prazni povrh.) Bambrbam,
¢e je to uvod v sezono, kaj bo Sele
sledilo!

Mogoce bo tudi Verceva luna ski-
lila prevec v slogu Men-a ali ABC-
ja? Kdo bo takrat masil uSesa, ce
ne bo reziserja Koruna, dea bi si umi-
slii boben za preglusitev spotak-
ljivih odlomkov!

Pa saj bo Verdeva luna morda
zdrava in okrogla in ne bo skilila
kot Marisa Mell, marvec kot okrog-
lolicna puncara.

Bambrbam, bobni v usesih pa ne
utihnejo! Potem po programu pridejo
iz Ljubljane nekaksni rogonosci spo-
takljivega Jovanovica. Kdove ¢e ne
bo treba tedaj najeti heat ansambla
s krepko »haterijo«, da bo ze v fo-
yerju oglusil nase bobnice za vse,
kar jih caka. Bambrbam, to bi hilo
kar preveé za eno sezono za naso
publiko (od rosnih deklic do orute-
nih Samatorcank, od sentjakobskih
Marijinih druzbenic do nasega delav-
ca, ki Se verjame v poslanstvo kul-
ture). En boben preneses, a bobna-
nje skozi vso sezono, — nak!

Bambrbam, ameriske enodejanke
bodo morda ob spremljavi violine in
jih bomo prenesli. In ¢e bo tudi ta-
krat zabambrbamtilo?

Bam, bam, in za konec se en bam-
brbambam! To bo Hiengov Osvaja-
lec, cvetober sodobne vednosti s
podrocja ljubljanskega frajerskega
izrazoslovija, v izobrazbo in poduk
bodrim Slovencem za mejo. Tedaj,
dragi trzaski rojaki, bomo obesili
pred Kulturni dom kar rdeco svetil-
ko za kazZipot, da si prihranimo stro-
ske za trebensko godhbo, ki bi bila
edina zmoZna preglasiti
mesta v drami, ki bi jih Cuk (drami je
sledil po ljubljanski televiziji) prav
nerad slisal vdrugo.

nekatera

Bambrbam, pojte enkrat kam dru-
gam, mi smo siti vedno tega, od kio-
skov in kino dvoran do gledaliséa
Ali je kdo vprasal publiko, ce je Zej-
na od premiere do premiere zmeraj
iste Zupe?

Da ne boste kmalu bobnali praz-
nemu Kulturnemu domu.

PROTEST SLOVENSKIH SOLNIKOV
V RIM

Podpisani habilitirani Solniki, véla-
njeni v Sindikat slovenskih solnikov,
izprasani v skladu z vsemi zakoni o
habilitacijah, izdanimi v te svrhe od
Ministrstva za solstvo v Rimu, odloc-
no protestiramo, da bi prisli v stalez
stalnih profesorjev! Zelimo Se enkrat
vloziti vse kolkovane papirje, vse
prosnje in vsa pofrdila ter se enkrat
opraviti vse izpite, po moznosti Se
teije od Ze opravljenih. Vse to za-
htevamo zaradi solidarnosti s pred-
sednikom nasega sindikata, ki je na-
so blago naklonjenost vnapre| vga-
nil! Zato je prehitel nase zelje ter ze
pred tednom dni vloZil preko poslan-
ca Skerka vlogo v tem smislu na Mi-
nistrstvo za Solstvo v Rim. Jasno |e,
da mu ob tej nadvse élovekoljubni
gesti zelimo izraziti vso podporo in
ljubezen, ker bomo po njegovem
ljubeznivem posegu, opravljenem
brez nase vednosti, zgubili breme
stalnosti in bomo smeli znovu osve-
ziti svoje znanje na novih habiliteci-
jah. Podpisani se na tem mestu toplo
zahvaljujemo gospodu predsednikuy,
da nam je tako omogodil, da se v
vlogi studentov, ki se pilijo za izpite,
znova pomladimo, posebno tisti, ki
imamo za seboj Ze 30 ali 40 let
sluzbe.

Ce pade glava, pade vse. Ce je
padel predsednik, padimo vsi!

Sledijo podpisi po abecednem re-
du.

SPOROCILO VSEM NOSEENICAM

Agencija Storklja je poslala po-
sebno depeso iz Rima, z Zeljo, da
Cuk poskrbi za potrebno publiciteto:

VSE NOSECNICE STOP STOLET-
JA STE HODILE V RIM DO NADALI-
NEGA STORKLJE PREUSMERJENE V
OSTIO STOP RIM ZASEDEN Z JA-
TAMI PLESASTIH BRADATIH IN SI-
VOLASIH CUDNIH PTICEV STOP
DOKLER NE POTECE VSEM NJIHOV
CAS STOP IN DOKLER ZA VSE NE
PRIDE NJIHOVA URA IN NE PORO-
DE DETETA KONKURZA STOP PO-
TUJTE V OSTIO. TAKOJ PO OPRAV-
LJENEM MNOZICNEM PORODU SE
ZNOVA PREUSMERITE V RIM TER
IZPRAZNITE OSTIO STOP ODSLEJ
BO OSTIA REZERVIRANA ZA BRA-
DATE, PLESASTE IN SIVOLASE PRO-
FESORJE STOP, DA BODO LAHKO
TJA USMERJALI 1ZRAZE SVOIJEGA
NEZADOVOLISTVA, KER SE JIH JE
RIM SPOMNIL SELE TIK PRED »PEN-
Z1JO« STOP. RAJE STORKLJIA KOT
PROFESOR STOP.

ODLIKOVANJE CUKA

Tam na sonénem Goriskem Ze ves
povoijni cas Zivi, kmetuje in ravnate-
ljuije gospod, ki mu je ime dr. Mi-
hael (nadang.) Carrubini. Ta gospod
se ne pusti vplivati od nikogar, niti
od lastnega ugleda! Tako se je na
primer nedavno zgodilo — of habili-
tacije! — da je kot élan izpitne ko-
misije vrgel profesorja, ki mu je kot
ravnatel] dvanajst let zaporedoma
prisodil on, Carrubipi, oceno OTTI-
MO.

Nastejmo: OTTIMO, OTTIMO, OT-
TIMO, OTTIMO, OTTIMO, OTTIMO,
OTTIMO, OTTIMO, OTTIMO, OTTI-
MO, OTTIMO. OTTIMO.

Zato se je Cuk odlocil, da imeno-
vanemu gospodu da posebno odliko-
vanje: oceno OTTIMO s plaketo iz
sveZe repe, obloZene z majaronom
in kolicniki (koeficienti).

Odlikovanje mu je bilo Ze izroce-
no na intimni slovesnosti v gostilni
Kralj na Betajnovi. Fantje z Oslavja
so zapeli pesem Po gorah {beri: Go-
rici) grmi, se bliska....
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trzaski zvon

debata pa naj bi potem poglobila to
vprasanje.

DRUGE PROSVETNE PRIREDITVE

O nekaterih kulturnih dogodkih
poroéamo v zaglavju Vrtovi muz. Tu
pa bi se omenili stalne soboine se-
stanke Slovenskega kultunega klu-
ba, ki so vsako soboto ob 19. uri. Od
predavanj, filmskih veéerov, druzab-
nih wvecéerov in drugega ostaja re-
sno prizadevanje ohraniti druzab-
nost med slovensko mladino, Rkrepi-
tev slovenske skupnosti pri mladini
na tem ozemlju in poglabljanje v re-
sno problematiko. Med najvaznejsi-
mi dogodki je bil obisk pisatelja Bo-
risa Pahorja in njegovo predavanje o
filozofu Fischerju.

Opozoriti moramo e na to, da se
pevski zbori na Goriskem pripravija-
jo na svojo Cecilijanko, trzaski pa na
skupni nastop v Kulturnem domu.

Kakor lansko leto bodo tudi letos
predavanja v Marijinem domu, v uli-
ci Risorta iz verske problematike.

TA STEVILKA

je dvojna. Tisk je prevzela nova slo-
venska tiskarna Graphart in ze v
zvezi § tem prenosom je nastalo ne-
kaj zamude. A nove tiskarno vodijo
miladi in prozni delavci in upamo, da
bome v naprej lahko redno in toéno
izhajali.

Ko se blizamo koncu leta, misli-
mo na nad 16. letnik. Vabimo vse
nase éitatelje in narocénike, da nam
posljejo svoje predloge in Zelje za
novi letnik. Hvalezni bomo za vsak
pametni in nov nasvet, ki ga bomo

izvedli, ¢e bomo le mogli.

PRVA PREMIERA SLOVENSKEGA
GLEDALISCA V TRSTU

realizma in fikcije, vse je z rahlo Ziv-
¢éno (recimo malce histeriéno) noto u-
stvarjalo tisti draZeéi, hrupni tip
predstave, ki tako prija danadnji in-
telektualistiéni teatrski eliti, S§irSo
publikoe pa pusca nekoliko osuplo,

brez katarze in precej hladno. Poseb-
no pri nas v Trstu ali v Gorici, kjer
manjka daljse kontinuirane teatrske
tradicije in kjer ena sama gledaliska
hisa z ansamblom skoraj brez Zivega
priliva mora zdruzevati vse, od ljud-
skega teatra do klasiénega in ekspe-
rimentalnega gledaliséa. Da pri tem
pogosto zaSkriplje, ni ¢udno. Da je
publika precej ostro odklonila upri-
zoritev dokaj znanega dela, ki je
priilo izpod rok verziranega reZiser-
ja, (ta je vlozil v rezijo ves svoj raz-
vejani talent), in da je tudi kritika
sprejela uprizoritev dokaj hladno, to
nikakor ni nerazumljive. Kveéjemu
dokazuje, da vodstvo gledaliica le e
ni ujelo utripa svoje publike in da ni
izpolnilo njenih pricakovanj. Ali da
je nekje v wvodstvu kdo, ki istoveti
svoj osebni okus za doloten Zanr z
Okusom nasploh, kar pa nikakor ni
nujno isto. Vsaj kot izbor prve pre-
miere na zacetku sezone mladi
Brecht (iz dobe, ko njegov odnos do
druzbe in njegova idejna usmeritev
e nista bili iz¢is¢eni), ni bil prevec
odliéna Sahovska poteza. Upajmo, da
bomo ob koncu sezone lahko umak-
nili nekaj danasnjih trditev...

Potem so tu Se songi, ki naj bi jih
bil zlozil A. Vodopicev, pa smo V
njih nasli dobre stare nemske Slager-
je... Pa Se kaj o prevodu. Ker nima-
mo pri roki originala, lahko le ugiba-
mo, da je prevajalec Trekman pri
dolotenih izrazih najbrZz segel niZe
kot Brecht. Za kak del telesa lahko
namre¢ preveded tujo besedo z zad-
njico ali z ritjo, pa tudi prostitutka
lahko ostane pocestnica ali vsaj vla-
¢uga, ne da bi moral poseéi prevaja-
lec prav po k... Stvar okusa pa¢. Mi-
slim, da bi wvelik del publike dobil
dovolj pouliénega kolorita in tovrst-
ne folklore tudi ob manj soénem pre-
vodu. Konéno nismo dolZni poZreti z
nasega odra prav vsega.

Zora Tavéar

PRVI KONCERT V NOVI SEZONI

nie. Glasbena Matica je torej svojo
sezono dobro pri¢ela in, sode¢ po
programu, se bo njena dejavnost in
prirejanje kvalitetnih koncertov u-
spesno nadaljevalo.

Ada Markon

razstave

L]

Radenka v galeriji
Barisi

V teh dneh razstavlja v umetnost-
ni galeriji Barisi (ul. Rossetti 9) sloven-
ska umetnica Radenka (Birsa).

Rodila se je v Vipavski dolini, sedaj
pa zZivi in deluje v Trstu. V iprijetnem
pogovoru z umetnico sem zvedel, da
je zacela razstavljati pred tremi leti v
neki skupinski razstavi. Ob tej priloz-
nosti je bil njen stil naiven in temati-
ka raznoliéna (marine, cvetie...). Iskala
je Se predmet, s katerim bi ublaZila
svojo strast in hrepenenje po poeziji.
Nasla ga je v kraskih jesenskih pokra-
jinah. Rumeno-rdeée listie prevladuje
na vecini slik. Tu pa tam moli iz goste-
ga grmicevia kmecka hisica. Nebo je
nenavadno jasno, roznate barve in
se na obzorju kromatiéno objema z
drevesnimi vrhovi. Radenka preliva v
nezne barve vso svojo Zensko rahlo-
cutnost. Na teh slikah je upodobila
vso poezijo jeseni s postimpresionistié-
nim stilom. O&arana od te poezije, se
morda ne zaveda, da so jesenski dne-
vi veckrat dezevni in da se sinje nebo
nemudoma spremeni v femno groznjo.

Vendar Radenkina duia ni tako pe-
simistiéna, njen Kras je pa¢ tak in nje-
govo prisotnost na razstavi lahko ce-
lo okusimo v é&rni kapljici domacega
terana, ki ga iznajdljiva Radenka po-
nudi svojim obiskovalcem!

Woalter Jerebica

MLADIKO lahko kupite

- v knjigarni Fortunato
- v Trzaski knjigarni
- v prodajalni €asopisov na konéni

postaji openskega tramvaja

NA OPCINAH:
- v prodajalni éasopisov na koncni
postaji openskega framvaja

V DOLINI:
- pri Solskih sestrah

V GORICI:
- v Katoliski knjigarni



Za dobro voljo

Sodnik: »Imam dokaz, da je bil
obtoZzenec res pijan, ko ste ga nasli
sredi ceste?«

Prica: »Imam. Hotel je skupaj zviti
belo érto na asfaltu.«

Sodnik: »Toda, gospa, nekaj vam
je vendar moralo ugajati pri vasSem
mozu, da ste se z njim poroéili.«

»Mi je, mi je, a sem ga Ze davno

potrosila.«

Deéek v tramvaju ves cas vlece
smrkelj pod streho. Stara gospa, ki

sedi poleg njega, tega ne more vec

prenasati in mu rece:

=Ima§ robec?«

»Imam,« odvrne dostojanstveno

fantek, a ga nikomur ne posodim.«

»Torej Peteréek, mi lahko racuna-
mo na prste, na ragunalo in na kaj
567«

=Na prijatelje.«

TVRDOKA Emajlirani stedilniki najmodernejsih
oblik na vsa goriva. Popolna oprema

K@ @ za kuhinje, jedilnice, restavracije iz
[FZ emajla, nerjavetega (Inox) jekla, ste-

kla,
USTANOVLJENA LETA 1898

TRST
TRG S. GIOVANNI, 1
TEL. 35-019

itd. Elektriéni likalniki, sesalci za
prah, pralni stroji, grelci za wvodo, hla-
dilniki. Dekorativni predmeti
od keramike do brusenega kri-
stala. Lestenci
nih Iuéi

obrti,

Neki upokojenec je sredi no¢i za-
slisal §um v sobi. :
»Kdo je?«

»Tat. «

»Kaj hocete?«

»Kaj, denar!«

»Trenutek! Bom vstal Se jaz in
prizgal lué. Ga bova iskala skupaj.«

Prijatelja sta v zaupnem razgovo-

ru. Eden pravi:

»Ves, da sem se z Zeno kregal vso
no¢. Moz ima vendar svoje dostojan-
stvo, ne? No, zjutraj se je vrgla na
kolena pred menoj.«

»In kaj ti je rekla?«

»Pridi ven izpod postelje, nesrec-
nez!«

Neki turist je obiskal Sveto de-
zelo. Prisel je k Tiberijskemu jeze-
ru in vprasal éolnarja, koliko hote,
te ga prepelje preko jezera. Ta mu
je povedal zelo visoko &tevilko, ces,
da je cez to jezero Kristus prehodil

umetne

ter vse vrste elektric-

klasiéne in moderne oblike.
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»Prav rad verjamem,« je vzkliknil
turist, »saj mu pri takih cenah’ ni
ostalo drugegal«

Neka zakonska dvojica je prejela
dva listka za opero v Scali in zraven
listek: 'Uganite, kdo vama to poéiljal’
Ugibala sta in ugibala kdo njunih
prijateljev je bil tako ljubezniv, koné-
no pa sta se morala odpraviti k pred-

stavi.

Ko sta se vrnila, je bila hisa izro-
pana. Na mizi pa listek: 'Zdaj vesta,
kdo je bil’.

Janez: »Mojdus, kakina blondinkal!
Kaj misli, da bi imel kaj srete, a?«
Tone: »Poskusi — in mi potem po-

vej, ker je moja Zena.«

Zdravnik: »Ce hocete ozdraveti

morate nehati piti vino!«

Pacijent: »Kako pa naj to napra-
vim?e«

»Zdravnik: Kadar vas mika, da
bi izpraznili kozarec, izpijte eno o-
ranzado!l«

Pacijent: »Nemogoce, gospod dok-
tor! Stirideset oranzad na dan nika-

ker ne bi prenesel.«
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graphart
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Ta stevilka je bila zakljuéena
10. novembra.



